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Les kiwaniens du district Belgium-Luxembourg célèbrent ensemble les 100 ans du Kiwanis.
Une grande fête dans un lieu original.

Le Musée national « Autoworld » - Cinquantenaire Bruxelles.

De Kiwaniers van het district Belgium-Luxembourg vieren samen 100 jaar Kiwanis.
Een groot feest op een originele locatie.

Het Nationaal Museum “Autoworld” - Jubelpark Brussel.

Be there !!!!!
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January 21 - 1915 First Kiwanisclub in Detroit (Michigan/USA)
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Het woord van de Gouverneur
Le mot du Gouverneur
Das Wort des Gouverneurs

Johan Henderix
Gouverneur 2014-2015

PROUD TO BE A KIWANIAN

Beste Kiwanisvrienden en vriendinnen,

Het Kiwanisjaar 2014-2015 zal een een jubileumjaar zijn. 

100 jaar Kiwanis, 100 jaar service, 100 jaar samen
werken aan een betere wereld.

2015 is ook een jubileumjaar voor het project Eliminate. 

Dus alle reden om samen te feesten.

We vergeten wel eens dat Kiwaniër zijn een filosofie is, 
gebaseerd op 6 fundamentele waarden waarmee wij ons 
onderscheiden van elke andere vereniging. Denk aan 
onze Gouden Regel: “Behandel een ander zoals je zelf wil 
behandeld worden”. Stel U een wereld voor waarin iedereen 
deze waarde elke dag zou toepassen!!!! Laten wij als Kiwaniër 
trachten het goede voorbeeld te geven.

Het is mijn overtuiging dat vele jongeren vandaag nog steeds 
veel belangstelling hebben in onze waarden en  doelstellingen. 
Laat ons samen op zoek gaan naar deze jongeren en 
vertel hen over de liefde voor uw club en uw prachtige 
Kiwanis ervaringen. Ook zullen we dit Kiwanis jaar 
initiatieven nemen om Kiwanis meer aantrekkelijk te maken 
voor deze jongeren en hen de mogelijkheid te geven om op 
een soepele manier toe te treden tot onze vereniging.

Tablets, smartphones zijn de moderne communicatiemiddelen 
van vandaag. Voor uw comfort kan u vandaag op deze 
toestellen uw Kiwanis magazine lezen, steeds de laatste 
versie van uw Directory consulteren,  U  snel informeren 
over de Clubactiveiten en u op elk moment op de hoogte 
stellen van het Kiwanis en District News.

Graag wil ik U in naam van het district nu reeds 
uitnodigen voor onze jubileumfeest. Op zaterdag 28 
maart vanaf 18 uur in het nationaal automuseum Autoworld 
aan het Jubelpark in Brussel. Een originele en unieke lokatie 
om samen 100 jaar Kiwanis te vieren. Dit mag je als Kiwaniër 
niet missen. 

Ook wens ik de 2 sociale projecten “Kiwanis Art for Children” 
en “K-Dolls in Town” te vernoemen. Projecten die in het 
kader van het jubileumjaar de promotionele steun van het 
district genieten.  

Dus heel wat redenen om fier te zijn dat we Kiwaniër zijn. 

Wij hebben dan ook gekozen voor een toepasselijk motto, 
met name “Proud to be a Kiwanian”, gesymboliseerd door 
een moderne creatie van de pauw, een prachtige vogel die over 
de hele wereld met fierheid wordt geassocieerd. 

Wij zijn klaar om er samen met jullie een fantastisch en 
succesvol Kiwanis jaar van te maken.

Het woord van de Gouverneur
Chers amies et amis Kiwaniens,

L’année Kiwanienne 2014-2015 sera une année jubilaire. 

100 ans de Kiwanis, 100 ans de service, 100 ans que 
nous oeuvrons ensemble pour un monde meilleur.

2015 est également une année de jubilaire pour le projet 
Eliminate. 

Nous avons donc toutes raisons pour faire la fête ensemble.

Nous oublions bien souvent qu’être Kiwanien est une 
philosophie basée sur 6 valeurs fondamentales qui nous 
différencient de toute autre association. Pensez à notre 
Règle d’Or: “Fais pour autrui ce que tu voudrais qu’il fasse 
pour toi.” Imaginez un monde où tout le monde appliquerait 
cette règle !!!! Essayons en tant que Kiwanien de montrer 
l’exemple.

Je suis convaincu que beaucoup de jeunes sont aujourd’hui 
encore attirés par nos valeurs et nos objectifs. Recherchons 
ensemble ces jeunes. Communiquez-leur l’attachement 
que vous portez à votre club, racontez-leur votre vécu 
Kiwanien. Durant cette année Kiwanienne, de nombreuses 
initiatives seront prises pour rendre le Kiwanis plus attractif 
et  donner aux jeunes la possibilité d’adhérer aisément à notre 
mouvement..

Les tablettes et smartphones sont les moyens de communication 
d’aujourd’hui. Pour votre agrément, vous pourrez utiliser 
ces appareils pour lire votre Kiwanis magazine, consulter la 
version actualisée du Directory en temps réel, vous informer 
rapidement des activités des clubs et vous tenir au courant à 
chaque instant des News du Kiwanis et du District.

Je voudrais déjà vous inviter au nom du district à notre 
fête du jubilé. Le samedi 28 mars, à partir de 18 heures 
au musée national Autoworld au parc du Cinquantenaire à 
Bruxelles. Un endroit original et unique pour fêter ensemble 
notre Centenaire. Un événement à ne pas rater pour tout 
Kiwanien.

Je souhaite aussi évoquer les deux principaux projets sociaux de 
mon mandat: “Kiwanis Art for Children” et K-Dolls in Town”. 
Tous deux recevront le soutien promotionnel du district.

Nous avons donc pas mal de raisons d’être fier d’être Kiwanien.

C’esr pourquoi j’ai choisi comme devise “Proud to be 
a Kiwanian”, symbolisée par un paon stylisé, un oiseau 
magnifique qui est associé partout dans le monde à la fierté.

Nous sommes prêts à faire de cette année, avec vous, une année 
fantastique et réussie.

Le mot du Gouverneur
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Het woord van de Gouverneur
Le mot du Gouverneur

Das Wort des Gouverneurs

District
Belgium-Luxembourg

 

”Proud to be a Kiwanian”

”Proud to be a Kiwanian”

”Proud to be a Kiwanian”

The world thanks Kiwanis
for saving millions of lives!!

Johan Henderix
Governor
2014-2015

Liebe Kiwanis Freunde,

Das Kiwanisjahr 2014-2015 wird ein Jubiläumsjahr sein.

100 Jahre Kiwanis, 100 Jahre Service, 100 Jahre 
gemeinsam arbeiten an einer besseren Welt.

2015 ist ebenfalls ein Jubiläumsjahr für das weltweite Eliminate.

Wir haben also allen Grund, gemeinsam zu feiern.

Manchmal vergessen wir, dass Kiwanier sein eine Philosophie 
ist, die aufgebaut ist auf 6 grundlegenden Werten, durch die 
wir uns von allen anderen Vereinigungen unterscheiden. 
Man denke nur an unsere goldene Regel: „Behandele die 
Anderen so wie du selbst behandelt werden willst.“ Stellen Sie 
sich eine Welt vor, in der jeder diese Regel täglich befolgen 
würde ! Lassen Sie uns Kiwanier versuchen, mit gutem Beispiel
voranzugehen.

Ich bin davon überzeugt, dass viele junge Leute unseren Werten 
und unseren Zielen eine große Bedeutung beimessen. Lassen 
Sie uns gemeinsam auf die Suche nach diesen jungen 
Leuten gehen und erzählen Sie ihnen von ihrer Liebe 
zu ihrem Klub und von ihren großartigen Erfahrungen 
als Kiwanier. Wir werden in diesem Kiwanisjahr Initiativen 
ergreifen, um Kiwanis anziehender für junge Menschen zu 
machen und um
ihnen die Möglichkeit zu eröffnen, unserer Vereinigung 
unkompliziert beizutreten.

Tabletts und Smartphones sind heute die modernen 
Kommunikationsmittel. Zu Ihrem Komfort können Sie
heute auf diesen Geräten Ihr Kiwanis Magazine lesen, stets 
die aktuelle Version Ihres Directory zu Rate ziehen, sich 
schnell über die Klubaktivitäten informieren und stets auf 
dem Laufenden bleiben bezüglich der Kiwanis und Distrikt 
News.

Ich freue mich, Sie im Namen des Distrikts schon 
jetzt zu unserem Jubiläumsfest einzuladen. Am Samstag, 
dem 28. März 2015 findet es ab 18 Uhr im nationalen 
Automobilmuseum Autoworld beim Jubelpark in Brüssel statt. 
Es ist ein origineller und einzigartiger Ort, um gemeinsam 
100 Jahre Kiwanis zu feiern. Das dürfen Sie als Kiwanier nicht 
verpassen.

Ich möchte ebenfalls die 2 sozialen Projekte „Kiwanis Art for 
Childern“ und „K-Dolls in Town“ in den Vordergrund stellen, 
die im Rahmen des Jubiläumsjahres die Unterstützung des 
Distrikts genießen.

Wir haben also eine Reihe von Gründen, um stolz darauf zu 
sein, dass wir Kiwanier sind.

Wir haben dann auch einen passendes Motto gewählt, 
nämlich „Proud to be a Kiwanian“, symbolisiert durch 
eine moderne Darstellung des Pfaus, eines prachtvollen Vogels, 
der weltweit mit Stolz assoziiert wird.

Wir sind bereit, um mit Ihnen gemeinsam ein phantastisches 
und erfolgreiches Kiwanisjahr zu gestalten

Das Wort des Gouverneurs
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International News

Rencontre avec le  
Dr. John Button,
notre Président du Kiwanis  
International 2014-2015

Lors d’un entretien avec John Button, le Président du Kiwanis International pour l’année 2014-
2015, notre gouverneur, Johan Henderix,  lui a posé quelques questions. Si vous désirez mieux 
connaître John en tant qu’être humain et en tant que Kiwanien, tout savoir sur son cadre de vie, 
la rencontre avec son épouse, ce qui l’a motivé à devenir Président du Kiwanis International et 
bien plus… lisez donc son interview.

Johan: Pouvez-vous me décrire rapide-
ment votre cadre de vie ?
Dr. John: Debbie et moi habitons près du 
lac Erie, un des plus grands lacs dans la 
province de l’Ontario au centre du Ca-
nada.
Notre maison se situe sur une falaise, 25 
mètres au dessus de l’eau et est entourée 
d’arbres. De notre balcon, nous avons une 
vue merveilleuse sur le lac. Le village le 
plus proche se situe à 10 km et compte 
3000 habitants. La ville la plus proche est à 
40 km et compte 40.000 habitants. Nous 
nous situons à 250 km au sud de Toronto. 
Notre environnement est surtout agri-
cole : blé, maïs, soja, tomates, poivrons et 
fruits. Il y a également  nombre de petites 
entreprises qui fabriquent des pièces pour 
l’industrie automobile. 
Tant Debbie que moi-même sommes 
issus de cette région et y avons grandi. 
En fait, le petit village dont est originaire 
Debbie était le lieu de résidence du pre-
mier Président du tout premier club Ki-
wanis «Detroit n° 1», Donald Johnson.

Johan: Qu’est-ce qui t’a motivé à te 
porter candidat en tant que Président 
International du Kiwanis et com-
ment as-tu réussi à convaincre Debbie 
d’adhérer à ce projet?
Dr. John: Les changements que la société a 
subis durant ces 25 dernières années sem-
blent ne pas avoir été intégrés par le   Ki-
wanis. Beaucoup de nos anciennes cou-

tumes et traditions ne sont plus d’actualité 
aujourd’hui. Les clubs kiwaniens fonc-
tionnent encore avec des procédures et 
règlements presque aussi vieux que le Ki-
wanis lui-même. Le Kiwanis doit changer 
et doit s’adapter aux modifications qui se 
sont produites dans notre société. Je parle 
déjà depuis 10 ans de la nécessité de ce 
changement. Je crois que je puis en être 
le catalyseur.  
Debbie et moi-même formons une équi-
pe et je n’ai pas eu beacoup de mal à la 
convaincre. 

Johan: Quels sont tes buts en tant que 
Président du Kiwanis International ?
Dr. John: J’ai trois buts. – 1. Eradiquer le 
Tetanos Maternel et néo-natal.  2. Con-
tinuer à développer le Kiwanis avec des 
membres enthousiastes et dévoués.  – 3. 
Célébrer le 100 ème anniversaire du Ki-
wanis.

Johan: Les gens aiment les histoires. 
Pouvez-vous nous raconter une anec-
dote que vous avez vécue ensemble?
Dr. John: Il est peut-être amusant de sa-
voir que nous  nous sommes rencontrés, 
Debbie et moi,  lors d’une ‘blind date’ le 
1er avril 1995 (Le 1er avril est connu en 
Amérique du Nord sous l’appellation d’ 
“April Fool Day”) .
N.D.L.R. : blind date : rendez-vous ar-
rangé avec quelqu’un que l’on ne con-
naît pas

Johan: Votre devise est “The Way 
Ahead” avec comme symbole 
l’”Inukshuk”. Pouvez-vous nous ex-
pliquer comment vous est venue cette 
idée?
Dr. John: J’étais à la recherche de quelque 
chose de typiquement Canadien et je 
trouvais que l’Inukshuk convenait parfai-
tement à mon slogan “The Way Aheadd”, 
tant de par son apparence que symboli-
quement.
Un Inukshuk est un empilement de pier-
res ayant la forme d’un être humain avec 
les bras écartés. Il était utilisé par les Inuits 
(Eskimos) pour indiquer le chemin. 
La devise “The Way Ahead” est égale-
ment le prolongement naturel du thème 
de Gunter Gassser “We Build Bridges for 
Children to the Future”. Lorsque nous 
fêterons en 2015 nos cent ans d’existence, 
ce thème va nous aider à rester tournés 
vers l’avenir. (Plus de renseignements au 
sujet de l’Inukshuk plus loin dans ce ma-
gazine)!

 Johan: Un message spécial pour notre 
District Belgium-Luxembourg?
Dr. John: Je compte bien évidemment tra-
vailler avec le District Belgium-Luxem-
bourg et je suis certain que 2014-2015 
sera, pour votre district, une année Kiwa-
nienne couronnée de succès en suivant le 
chemin de “The Way Ahead”.

John and Debbie Button

International News        
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International News

Ontmoet onze Kiwanis  
International President 2014-2015,   
Dr. John Button, als Kiwaniër, 
maar vooral als mens
Onze gouverneur Johan Henderix had een gesprek met Dr. 
John Button, uw Kiwanis International President 2014-2015 
en stelde hem enkele vragen. Wil je weten waar en hoe hij 
woont? Wil je weten hoe en wanneer hij zijn vrouw Debbie 
heeft ontmoet? Wil je zijn motivatie kennen om Kiwanis 
International President te worden en nog veel meer……
lees dan alvast dit interview.

Johan: Kan je ons kort omschrijven 
waar jullie wonen en onze enkele in-
teressante zaken vertellen over de om-
geving?
Dr. John: Debbie en ik wonen aan het 
Eriemeer, één van de de Grote Meren 
in de provincie Ontario in centraal Ca-
nada. Ons huis staat op een klif, 25 me-
ter boven het water en is omgeven door  
bomen. We hebben vanop ons balkon een 
prachtig zicht op het meer. Het dichts bij 
gelegen dorp bevindt zich op 10 km en 
telt een bevolking van 3000 inwoners.  
De dichts bij gelegen stad bevindt zich op 
40 km en telt een bevolking van 40.000 
inwoners. We bevinden ons 250 km ten 
zuidwesten van Toronto. 

De belangrijkste industrie in ons omge-
ving is landbouw, tarwe, maïs sojabonen, 
tomaten, pepers, en fruit. Ook zijn er een 
aantal kleine bedrijven die onderdelen 
produceren voor de auto-industrie. Zowel 
Debbie als ikzelf zijn geboren en opge-
groeid in deze streek. In feite, het kleine 

dorp waar Debbie is opgegroeid was de 
woonplaats van de eerste voorzitter van de 
eerste Kiwanis club “Detroit no 1, Donald 
Johnson.

Johan: Wat was uw motivatie om uw 
kandidatuur te stellen als Kiwanis In-
ternational President en hoe ben je 
erin geslaagd om uw vrouw Debbie 
hiervan te overtuigen?
Dr. John: De veranderingen die de maat-
schappij de afgelopen 25 jaar heeft 
doorgemaakt lijken aan Kiwanis te zijn 
voorbijgegaan.  Vele van onze vroegere 
gebruiken en tradities zijn vandaag niet 
langer relevant. Kiwanis clubs functione-
ren vandaag binnen procedures en regle-
menten die bijna zo oud zijn als Kiwanis 
zelf. Kiwanis moet veranderen en moet 
zich aanpassen aan de veranderingen die 
zich hebben voorgedaan in onze samenle-
ving. Ik spreek al 10 jaar over de noodzaak 
van deze verandering. Ik geloof dat ik de 
katalysator kan zijn van deze verandering. 
Debbie en ikzelf zijn een team en ik had 
niet veel moeite om haar te overtuigen. 

Johan: Welk zijn uw doelstellingen als 
Kiwanis International President?
Dr. John: Ik heb drie doelstellingen – 1. 
Het beïndigen van de ziekte Maternal/
Neonatal Tetanus. 2. Kiwanis verder uit-
bouwen met enthousiaste en toegewijde 
leden. 3.  De 100ste verjaardag van Kiwa-
nis vieren.

Johan: Mensen houden van verhalen. 
Kan je ons een grappig verhaal vertel-
len dat jullie samen hebben beleefd?
Dr. John: Het is misschien interessant om 
te noteren dat wij elkaar hebben ontmoet 
op een blind date op 1 April in 1995 (in 
Noord Amerika gekend als April Fools 
Day).

Johan: Uw moto is “The Way Ahead” 
met de “Inukshuk” als symbool. Kan 
je ons vertellen hoe je op dit idee bent 
gekomen?
Dr. John: Ik was op zoek naar iets typische 
Canadees en ik vond dat de Inukshuk zo-
wel qua uiterlijk als qua symboliek perfect 
paste bij mijn moto “The Way Ahead”. 
Een Inukshuk is een opeenstapeling van 
losse stenen in de vorm van een mens 
met gespreide armen en werd gebruikt 
door de Inuits (eskimo’s), om de  men-
sen de weg te wijzen. Ook is “The Way 
Ahead” de automatische verlenging van 
Gunter Gasser’s theme “We Build Brid-
ges for Children to the Future”. Als we in 
2015 het verleden zullen vieren dat zal dit 
thema ons  helpen om gefocust te blijven 
op de toekomst. Meer uitleg over de In-
ukshuk verder in dit magazine!!

Johan: Heb jij een special boodschap 
voor ons District Belgium-Luxem-
bourg. 
Dr. John: Ik kijk ernaar uit om samen 
te werken met het District Belgium-
Luxembourg en ik ben er zeker van dat 
2014-2015 voor jullie District een succes-
vol Kiwanisjaar zal zijn als je het pad van 
“The Way Ahead” zal bewandelen .

... with a beautiful overview

The Governor’s House
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International News

De “Inukshuk” (In-ook-shook)

Het symbool van “The way ahead”
Het moto van Kiwanis International President, Dr John Button

De “Inukshuk”, gebruikt door de Inuits (Eskimo’s) was niet alleen bedoeld als wegwijzer maar 
geeft eveneens  het belang van vriendschappen weer en het feit dat we van elkaar afhankelijk 
zijn. Staat ook symbool voor kracht, leiderschap en motivatie.

Het woord Inukshuk stamt uit de taal van 
de Inuit (eskimo’s) en betekent “Lijkend 
op een mens”. De Inuit zijn samen met 
de indianen de oorspronkelijke bewoners 
van Canada. 25000 jaar voor Christus 
kwamen zij net zoals de indianen vanuit 
Azië via de Beringstraat Noord-Amerika 
binnen. Samen maken zij vandaag 4 % 
van de bevolking van Canada uit. Het 
gebied waarin de Inuits wonen, strekt 
zich gigantisch groot uit van Alaska 
over Noord-Centraal Canada tot aan 
de Atlantische kusten van Labrador 
en Groenland, een afstand van 10.000 
kilometer. Een kwart van de totale 
wereld - Inuits -bevolking woont in 
Canada waar ze al millennia lang wonen. 

Vroeger leefden de Inuits in iglo’s. 
Tegenwoordig wonen de meeste Inuits 
in kleine dorpen in veelal houten huizen, 
waar ze proberen hun oude cultuur in 
ere tehouden. Alleen de Inuits in het 
Canadese noordpoolgebied leven soms 
nog in iglo’s. In deze barre streken van 
Noord-Canada neemt visserij en jacht 
nog altijd een belangrijke plaats in in hun 
leven. 

Een Inukshuk is een opeenstapeling van 
losse stenen in de vorm van een mens 
met gespreide armen en werd gebruikt 
door de Inuits, om de mensen de weg 
te wijzen zodat ze uit het aanbod van 
vele richtingen niet de verkeerde route 

zouden nemen. Bij het bouwen van de 
inukshuk is het de kunst om de stenen 
goed op elkaar te stapelen, want de juiste 
balans tussen de stenen zorgt voor de 
stevigheid. Elk steen is even belangrijk en 
vormen samen een geheel. De Inukshuk 
kan nu nog steeds in alle vormen en 
maten gevonden worden. Een Inukshuk 
die op het land staat betekent dat er een 
vallei is Aan het einde van deze vallei om 
twee richtingen op kan gaan. Een van de 
beide armen is altijd net iets langer dan 
de ander en wijst in de richting waarin 
het verstandigst om naar t oe te gaan. 
Het komt voor dat men een Inukshuk 
ziet met een klein gat in het midden en 
wanneer men er door heen kijkt, ziet 
men de volgende Inukshuk op een grote 
afstand staan.

Een grote Inukshuk op de top van een 
heuvel heeft als doel om het territorium 
van de Inuit groeperingen te markeren 
en dient te worden gezien als een teken 
van macht. 

Tegenwoordig is de Inukshuk het 
symbool van de identiteit en solidariteit 
van de Inuit geworden. Het beeld geeft 
eveneens  het belang van vriendschappen 
weer en het feit dat we van elkaar 
afhankelijk zijn. Staat ook symbool 
voor kracht, leiderschap en motivatie 
en werd gebruik tijdens de Olympische 
Winterspelen in Vancouver.

Whistler Peaks Inukshuk, Canada
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Le “Inukshuk” (In-ook-shook)

Le symbole de “The way ahead”
La devise du  Président International du Kiwanis,   
Dr John Button

Le “Inukshuk”, utilisé par les Inuits (Eskimos) n’était pas seulement employé comme ‘poteau 
indicateur”, il  réflète également l’importance de l’amitié et de la solidarité. Il symbolise de plus la 
force, le leadership et la motivation.

Le mot ‘Inukshuk’ lui même signifie dans 
la langue des Inuits ‘Qui ressemble à un 
homme’.

Les Inuits sont, avec les Indiens, les premiers 
habitants du Canada. 25000 ans avant 
Jésus-Christ, ils entrèrent en Amérique 
du Nord, comme les Indiens d’Asie, via le 
détroit de Behring. Ensemble, ils forment 
à présent 4% de la population du Canada. 
Leur territoire  s’étend sur une contrée 
gigantesque qui va de l’Alaska aux côtes 
atlantiques du Labrador et du Groënland, 
en passant par le Canada nordique et 
central, sur une distance de 10.000 kms. 
Un quart de la population Inuite mondiale 
vit au Canada depuis des millénaires. 

Si dans la région polaire du nord du 
Canada, certains Inuits vivent encore, 
comme par le passé, dans des igloos, la 
majorité d’entr’eux habitent aujourd’hui 
des maisons en bois dans de petits villages 
où ils essaient de respecter leurs coutumes 
ancestrales. Dans ces régions arides du 
Canada du Nord la pêche et la chasse 
tiennent encore une grande place dans 
leur vie. 

Un Inukshuk est un empilement de 
pierres de la forme d’un homme avec 
les bras ouverts. Il était utilisé par les 
Inuits pour indiquer  aux habitants la 
bonne direction.  Lors de la construction 
d’un Inukshuk, tout l’art consiste à bien 

empiler les pierres pour en assurer la 
solidité. On peut encore voir actuellement 
de nombreux ‘Inukshuk’ de toutes formes 
et tailles. Un Inukshuk qui se trouve au 
milieu d’une campagne signifie qu’il y a 
une vallée. Si, à la fin de cette vallée, il y a 
deux directions,  un des bras de l’Inukshuk 
est toujours un peu plus long que l’autre 
et indique quelle est la meilleure direction 
à prendre. On  en trouve parfois avec un 
avec un petit trou au milieu et quand on 
regarde par celui-ci, on aperçoit au loin le 
prochain Inukshuk.

Inuit Women, Canada

Un grand  Inukshuk au sommet d’une 
colline  marque le territoire d’une 
communauté d’Inuits et est destiné à être 
interprété comme un signe de puissance.

A l’heure actuelle, l’Inukshuk est devenu 
le symbole de l’identité et de la solidarité 
des Inuits. Le totem, symbole de force, de 
leadership et de motivation, emblème de 
l’amitié et de la solidarité a été utilisé lors 
des Jeux Olympiques de Vancouver.
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Les organisations qui accèdent en pleine forme à leur centenaire ne sont pas nombreuses. Le 
Kiwanis y est pourtant parvenu et comment!! 
Lancé en 1915 par une poignée d’hommes d’affaires, le Kiwanis s’est développé jusqu’à devenir 
une organisation mondiale de service et de bienfaisance performante qui compte quelques 
600.000 membres répartis dans 80 pays.

Vous trouverez repris ci-dessous quelques-uns des grands moments qui ont marqué l’histoire du Kiwanis. 

1915 - 21 JANUARI - Création du premier Club Kiwanis à Detroit (Michigan USA)
1916 - Première convention à Cleveland
1920 - Premier slogan:  “We Build” 
1922 - Première convention en dehors des USA à Toronto, Ontario, Canada
1924 - Adoption des six objectifs du Kiwanis
1940 - Création  du ‘Kiwanis International Foundation’
1961 - Autorisation de créer des clubs en dehors des USA et du Canada
1962 - Premier club établi en dehors des USA/Canada: Tijuana, Baja California, Mexico
1963 - Fondation du premier club européen à Vienne, Autriche
1964 - Constitution du premier club Kiwanis asiatique:  Tokyo, Japon.
1967 - Naissance du premier club latino-américain: Bucaramanga, Colombie
1968 - Formation du Kiwanis International Europe
1983 - Première convention en dehors des Etats-Unis et du Canada à Vienne, Autriche 
1987 - Le Kiwanis s’ouvre aux femmes. Elles sont plus de 3.000 à devenir membre endéans les six mois
1989 - Création du premier club en Europe de l’Est: Miskolc, Hongrie
1991 - Kiwanis International Europe change de nom et devient  ‘International-European Federation’.
1994 - Lancement mondial du projet IDD pour lutter contre les troubles dus aux carences en iode. 
           75 millions de dollars US seront ainsi récoltés
1996 - Lancement du Premier site internet du Kiwanis International: www.kiwanis.org
2005 - “Serving the Children of the World” devient le nouveau slogan du Kiwanis
2010 - Démarrage du projet “Eliminate” destiné à éradiquer le tétanos néo-natal et maternel
2012 - Célébration du 25ème anniversaire de l’ouverture du Kiwanis aux femmes
2015 - Centenaire du Kiwanis. 
2015 - Sue Petrisin devient la première femme Président du Kiwanis International International.

En savoir plus sur le centenaire du Kiwanis:  www.kiwanisone.org
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Niet zoveel organisaties overleven de 100 jaar. Kiwanis heeft dit wel gedaan en hoe!!! In 1915 
gestart met een handvol zakenlieden en sindsdien uitgegroeid tot een succesvolle wereldwijde 
organisatie van dienstverlening en liefdadigheid. met ongeveer 600.000 leden en clubs in  
80 landen.

Hierna vindt U de belangrijkste hoogtepunten uit onze Kiwanisgeschiedenis.  

1915 - 21 JANUARI - Oprichting van de eerste Kiwanisclub in Detroit (Michigan USA
1916 - De eerste conventie wordt gehouden in Cleveland, 
1920 - Het eerste motto van Kiwanis “We Build” 
1922 - Eerste conventie buiten de VS in Toronto, Ontario, Canada
1924 - De zes doelstellingen van Kiwanis worden aangenomen 
1940 - Oprichting Kiwanis International Foundation
1961 - Er mogen ook clubs opgericht worden buiten de Verenigde Staten en Canada.
1962 - Eerste club buiten de VS en Canada. KC Tijuana, Baja California, Mexico, 
1963 - De eerste Europese club wordt opgericht in Wenen, Oostenrijk.
1964 - Tokyo, Japan, voegt zich als eerste Aziatische club bij Kiwanis.
1967 - De eerste club in Latijns-Amerika wordt opgericht in Bucaramanga
1968 - Kiwanis International Europe wordt opgericht.
1983 - De eerste conventie buiten de Verenigde Staten en Canada wordt gehouden in Wenen, Oostenrijk.
1987 - Kiwanis laat ook vrouwelijke leden toe. Meer dan 3.000 vrouwen worden tijdens 
           de eerste zes maanden lid.
1989 - De Kiwanisclub Miskolc, Hongarije, wordt de eerste club in Oost-Europa..
1991 - Kiwanis International Europe wordt de International-European Federation.
1994 - Start van het wereldwijde project IDD, waarbij Kiwanis US$75 miljoen wil 
           inzamelen tegen jodiumtekort.
1996 - Kiwanis International lanceert zijn eerste website: www.kiwanis.org.
2005 - “Serving the Children of the World” wordt het nieuwe Kiwanis-motto “
2010 - Start van het wereldwijde project “Eliminate”
2012 - Kiwanis viert de 25e verjaardag van vrouwelijke Kiwanisleden 
2015 - Kiwanis International viert zijn 100 jarig bestaan. 
2015 - Sue Petrisin wordt de eerste vrouwelijke president van Kiwanis International.

Voor alle in informatie over 100 jaar Kiwanis: www.kiwanisone.org
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Wist je dat……..?
Saviez-vous que……..?
Wist je dat Sue Petresin (District: Michigan / United States) lid van East Lancing Club verkozen 
werd op de Kiwanis International Convention  - 18 juli 2014 in Shiba – Japan tot eerste vrouwelijke 
Internationale President Elect. Sue is al meer dan 35 jaar een fier lid van onze Kiwanisfamilie. Alle 
informatie van deze geëngageerde Kiwanisvrouw vindt U op haar eigen website www.suepetrisin.com. 

Sue Petresin, membre du club East Lancing (District: Michigan/United States) est la première femme 
à avoir été choisie pour occuper le poste de ‘President International Elect’? Son élection s’est déroulée 
lors de la Convention du Kiwanis International, le 18 juillet 2014 à Shiba au Japon. Sue est membre 
de la famille Kiwanienne depuis plus de 35 ans.  Vous trouverez toutes les informations sur cette 
Kiwanienne engagée sur sur propre site www.suepetrisin.com

Wist je dat de Kiwanis International Growth Campaign de naam “The Formula” draagt. Gebruik 
The Formula voor het werven van nieuw leden. Als je houd van uw club, je deelt je enthousiasme en 
ervaringen met anderen en Kiwanis maakt integraal deel uit van je leven dan is dat de formule om 
mensen te overtuigen om lid te worden van onze prachtige vereniging. Alle hierover op www.kiwanis.
org/theformula

La Campagne de Recrutement du Kiwanis International porte le nom de “The Formula” ?  Ne 
manquez pas de l’utiliser pour attirer de nouveau membres. Vous tenez à votre club, vous partagez 
votre enthousiasme et vos expériences et faites en sorte que le Kiwanis fasse partie intégrante de votre 
vie? Alors vous avez la formule pour convaincre les autres de devenir membres de notre formidable 
association.  Vous trouverez toutes les informations à ce sujet sur  www.kiwanis.org/theformula

Wist je dat de Kiwanis International Board 
of Trustees in 1985 de Kiwanis World 
Service Medal heeft opgericht. Deze 
erkenning wordt uitgereikt aan personen 
of organisaties die een belangrijk deel van 
hun leven gewijd hebben aan het welzijn 
van kinderen. Onder vroegere winnaars 
bevinden zich heel wat bekende personen, 
zoals Sir Roger Moore, Audrey Hepburn, 
Jamie Lee Curtis, United States First Ladies 
Nancy Reagan en Rosalynn Carter. Voor 
2014 werd de erkenning toegekend aan 
de Japanner Masa Kogure, stichter van de 
“Table For Two” en voor zijn toewijding 
aan het beëindigen van de honger in 
Afrika, en het terugdringen van obesitas in 
ontwikkelde landen. Alle info hierover op 
www.tablefor2.org

Le Conseil d’Administration du Kiwanis International a créé en 1985 le Kiwanis World 
Service Medal qui distingue des membres d’organisations ayant consacré une partie 
importante de leur vie au bien-être des enfants.  Parmi les lauréats, on trouve des célébrités 
telles Sir Roger Moore, Audrey Hepburn, Jamie Lee Curties, les Premières Dames Nancy 
Reagan et Rosalynn Carter.  En 2014 la récompense a été attribuée au japonais Masa 
Kogure, fondateur de “Table for Two”, pour son combat contre la faim en Afrique et 
contre l’obésité dans les pays développés.  Informations sur  www.tablefor2.org

Wist je dat Jane Erickson (District: Nebraska-Iowa / United States) lid van Bellevue-Offutt, Nebraska 
Club verkozen werd op de Kiwanis International Convention  - 18 juli 2014 in Shiba – Japan tot 
Kiwanis International Vice President. Dit 24 jaar na haar introductie bij Kiwanis. In het Kiwanisjaar 
2013-2014 was zij als International Trustee eveneens Counselor van ons district. We hebben Jane toen 
leren kennen als een sterke dame en leider die op een integere manier mensen kan ontroeren over haar 
verhalen van haar ontmoetingen met kinderen.

Jane Erickson, membre du club de Bellevue-Offutt (District: Nebraska-Iowa/United States)  a été élue 
lors de cette même convention comme Vice-Présidente du Kiwanis International? Ce, 24 ans après son 
entrée au Kiwanis.  En 2013-2014, Trustee International, elle était Counselor de notre District.  Nous 
avons alors appris à connaître Jane : une femme de caractère, un leader fort qui émeut sincèrement 
lorsqu’elle raconte ses rencontres avec les enfants.
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KIEF News

1. Kan U ons even toelichten wat 
de aanleiding is geweest van de 
oprichting van de KIEF en wanneer 
deze officieel is opgericht?
Ik kan hier niet beter doen dan te 
refereren naar een Engelstalig document 
mij ter beschikking gesteld door onze 
huidige Nestor, Herman Pittomvils; het 
document noemt KIEF History 1968-
2008 en ik citeer

On June 12-13, 1965, after much discussion 
and several suggestions as how Kiwanis 
International could help all the clubs, it was 
agreed to form a European Committee to 
work with the KI Board on an informal basis 
until a more permanent organization seemed 
feasible..

This committee led to the formation of 
Kiwanis International-Europe in 1968 
with an office in Zurich, Switzerland.  Jean 
Ladrière (Belux) was elected the first president 
of the Federation, serving during the year 
1969.

U ziet dat Belux reeds toen sterk betrokken 
was in deze structuur. Jean Ladriere was 
ook onze eerste District Gouverneur. 
Ik ben na hem, Emile Blaimont, Jacques 
Fonteyne, Jackie Dehollander en Daniel 
Vigneron de zesde Belux-er in de rij, ook 
de derde Westvlaming !
Vanaf dan ook beginnen de Europese 
Conventies als jaarlijks event zodat we in 
2015 reeds aan de 48° editie toe zijn.

2.  Wat is vandaag de missie van KIEF?
De missie is niet veranderd sedert 
de oprichting: KIEF is en blijft de 
vertegenwoordiger van de Europese 
Kiwanians en clubs binnen een 

wereldwijde organisatie gebaseerd op 
Amerikaanse wetten en geplogenheden. 
KIEF staat daardoor borg voor de eigen 
identiteit en kwaliteiten van de Europese 
clubs en leden, zaken eigen aan de 
diversiteit van de Europese districten en 
naties.

3. Kan je een paar concrete voorbeelden 
geven wat de KIEF kan betekenen voor 
en district, club of voor onze leden?
KI delegeert voor Europa de 4 
hoofdtaken van Kiwanis aan KIEF: 
ledengroei, opleiding, jeugdwerking 
(SLP) en marketing/communicatie. 
Wat inhoudt dat Europa hier volledig 
autonoom zijn programma’s ontwikkelt, 
weliswaar rekening houdend met de 
objectieven van de organisatie. 
Europa krijgt hiervoor een portefeuille 
toebedeeld waarbij wij enkel tov 
KI moeten verantwoorden over de 
financiele  besteding van de portefeuille. 
Net als in de clubs mag projectgeld niet 
vermengd worden met werkingsgeld. 
Het werkingsgeld wordt samengebracht 
door de ledenbijdragen aan KIEF van 
de Europese leden en financieren de 
werking en de Europese Conventie. 
De projectportefeuille toegestaan door 
KI laat ons toe algemene bijeenkomsten 
te beleggen voor opleiding van trainers 
en districtofficieren maar ook om 
trainers te zenden naar streken en naties 
waar de elementaire kennis van Kiwanis 
moet bijgebracht worden. Voor de 
ledengroei organiseren we elk jaar een 
topontmoeting over alle Districten heen. 
Deze meeting begin oktober in Praag zal 
compleet gewijd zijn aan de verjonging 
en revitalisering van onze groepering. 
We hebben op heden amper 2000 leden 

onder de 40 jaar, dit is amper 7%. Het moet 
mogelijk zijn dit getal op te trekken naar 
3000 of 10%. Dit is niet alleen mogelijk 
maar ook een noodzaak. Mag ik er 
trouwens op wijzen dat het verhaal dat de 
Federatie en het District een groepering 
is van zelfvergenoegzaamde bobos tot het 
rijk van de fabeltjes behoort, meer zelfs 
de meerderheid van onze kaders binnen 
KIEF zijn op heden jonger dan 50 jaar, 
wat een verjonging is van ongeveer 10 
jaar sedert een korte termijn !
SLP (jeugdwerking) brandt in Europa 
op een laag pitje omdat daarvoor sterke 
structuren bestaan buiten de service 
organisatie. Het gaat hier hoofdzakelijk 
om clubs voor mensen tussen 16 en 26 
jaar. Desondanks richten wij jaarlijks in de 
zomer twee internationale jeugdkampen 
in, elk jaar wisselend van organisatieplek 
en dit voor groepen van telkens circa 50 
jongeren. Belux nam dit jaar voor de 
eerste keer deel en het district denkt er 
best aan om een komende organisatie in 
onze contreien op te nemen !
Tot slot is er communicatie/marketing: 
de alfa en de omega van een goede 
werking ! We spitsen ons toe op 2 items: 
eerstens het juiste gebruik van het juiste 
materiaal op het juiste moment. De 
meest recente logo’s etc zijn te vinden 
op de site; niettegenstaande deze worden 
er nog steeds zaken gebruik waarvan 
de rechten niet bij Kiwanis zijn, en 
waarmee de gebruikers zich blootstellen 
aan sancties. Tweedens moet onze 
website de centrale verspreider worden 
van dagelijks bijgestuurde info. Een 
vernieuwd en dynamisch (ah ja) team 
werd opgestart onder leiding van onze 
Immediate Past Gouverneur Alain om 
dit te verwezenlijken

Meet the President
KIEF … Waarschijnlijk hebt U zich vaak afgevraagd wat deze 4 letters betekenen ? De ingewijden, die weten dat het een acroniem 
is voor ‘Kiwanis International European Federation’, hebben zich eveneens wellicht afgevraagd : waartoe dient het, wat wordt er 
gedaan, en waarom ? We hebben dan ook deze vragen gesteld aan Vincent Salembier, KIEF-president en … Belg bovendien
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4. Als U onze leden zou willen motiveren 
om deel te nemen aan een Europees 
Congres. Wat zou dan uw boodschap zijn?
Een Europese Conventie is er 
voornamelijk om de mensen uit diverse 
streken samen te brengen. Op zichzelf is dit 
een enorme persoonlijke verrijking. Mijn 
voorvaderen in Kiwanis vertelden me 
heroische verhalen over de Congressen 
van het Grote District dat we vroeger 
hadden met de Fransen, wat de basis 
was van een fenomenale vriendschap en 
permanente uitwisseling. Heden ten dage 
zijn de afstanden veel kleiner geworden 
en is contact over verre grenzen niet 

meer onmogelijk. Een Congres, en dan 
nog zeker in Luxemburg, is een sterke 
aanzet om deze uitwisselingsprojecten 
te verwezenlijken. In een niet zo grote 
straal rond Luxemburg wonen 50% van 
alle Europese Kiwaniers. Daarenboven 
zal het programma, mede dank zij de KI 
Centennial Tour op een gans andere leest 
geschoeid zijn, maar om in details te gaan 
moeten we nog even wachten. En tot slot 
alles gebeurt aan democratische prijzen!

5. Wil je als KIEF President nog een 
persoonlijke boodschap meegeven aan 
onze leden?
Mijn programma is gebaseerd op 3 

hoofdzaken: de 100 jaar vieren, onze 
impact op de “service” beklemtonen 
door een mooie afsluit van de Eliminate 
campagne, maar voornamelijk de 
verjonging van onze beweging realiseren. 
Kiwanis is basisch zo’n mooi initiatief dat 
wij dit moeten kunnen overdragen op 
onze jongeren ! Tot slot voor Europa zou 
het mooi zijn mochten we er kunnen in 
slagen om een gemeenschappelijk belang 
te dienen en niet verder te ageren als 
Vlaming, Walen, Germanen, Latinos en 
Noormannen, elk met een eigen visie, 
meestal diametraal tegenover de anderen. 
Dit alleen al zal ons op elk vlak als 
gemeenschap sterker maken.

1. Vincent, peux-tu brièvement nous 
expliquer ce que fut le point de départ 
de la KIEF et quand celle-ci a été 
officiellement fondée?
Je ne pourrais faire mieux que me référer 
à un document en anglais, mis à ma 
disposition par notre ‚Nestor’, Herman 
Pittomvils; le document s‘intitule KIEF 
History 1968-2008 et je cite:

On June 12-13, 1965, after much discussion 
and several suggestions as how Kiwanis 
International could help all the clubs, it was 
agreed to form a European Committee to work 
with the KI Board on an informal basis until a 
more permanent organization seemed feasible..

This committee led to the formation of 
Kiwanis International-Europe in 1968 
with an office in Zurich, Switzerland.  Jean 
Ladrière (Belux) was elected the first president 
of the Federation …

On constatera que le District Belux était 
déjà à l’époque fort impliqué dans cette 

structure. Puisque, Jean Ladriere a aussi 
été le premier Gouverneur de notre 
District. Je suis après lui, Emile Blaimont, 
Jacques Fonteyne, Jackie Dehollander et 
Daniel Vigneron le sixième Président 
issu du district Belux et aussi le troisième 
‘West-Flamand’. 

La Convention Européenne est devenue 
un événement annuel et nous en serons à 
la 48ème édition en 2015.

2. Quelle est aujourd’hui la mission de 
la KIEF?
La mission n’a pas changé depuis sa 
constitution. La KIEF est et reste la 
représentante des Kiwaniens européens 
et des clubs au sein d’une organisation 
mondiale basée sur des lois et des usages 
Américains. LA KIEF est de ce fait 
garante  de l’identité et de la qualité des 
clubs européens et de leurs membres, se 
chargeant de gérer les particularités des 
Districts et des Nations européennes.

3. Peux-tu donner quelques exemples 
concrets de ce que peut signifier la 
KIEF pour un club,  le District ou 
pour nos membres?
Pour l’europe, le Kiwanis International 
délègue à la Kief les 4 tâches principales du 
Kiwanis: l’expansion, la formation, les 
actions pour les jeunes (SLP=service 
leadership programs), le marketing 
ensemble avec la communication. Ce 
qui veut dire que l’Europe développe 
pour ces matières ses propres programmes  
de manière complètement autonome,  en 
tenant compte, il est vrai, des objectifs de 
l’organisation. 

L’Europe reçoit pour cela une enveloppe 
dont nous ne devons que justifier 
l’affectation financière au Kiwanis 
International. 

Tout comme, dans les clubs, les budgets 
de fonctionnement ne peuvent être 
mélangés avec l’argent destiné à la 
réalisation des projets. 

Vous vous êtes probablement souvent demandé ce que voulaient dire ces 4 lettres: KIEF? Et les initiés qui savent qu’il s’agit d’un 
acronyme pour ‘Kiwanis International European Federation’, se sont sans doute déjà posé les questions suivantes: à quoi ça sert, 
que font-ils et pourquoi? Nous sommes allés poser ces questions à Vincent Salembier, Président de la KIEF et .. belge de surcroît
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Les budgets de fonctionnement de 
la KIEF proviennent des cotisations 
des membres européens et financent 
le mouvement et la Convention 
Européenne.

L’enveloppe qui nous est attribuée par 
le KI  pour les projets nous permet 
d’investir dans les formations  nécessaires 
à la mise à niveau des coaches et des 
officiers de District . Elle nous permet 
aussi d’envoyer nos formateurs dans des 
contrées et des pays où la connaissance 
de base du Kiwanis doit encore être 
enseignée.

En ce qui concerne l’expansion, nous 
organisons chaque année une rencontre 
au sommet réunissant tous les Districts. 
Cette réunion commence en octobre 
à Prague et sera entièrement consacrée 
au rajeunissement et la revitalisation 
de notre mouvement. A ce jour, nous 
avons à peine 2000 membres de moins 
de 40 ans, soit quelque 7 %.  On se doit 
d’étendre ce nombre jusqu’à 3000 soit 10 
%.  Ce n’est pas seulement une possibilité, 
c’est une nécessité. 

Je voudrais d’ailleurs attirer l’attention 
sur le fait que la légende selon laquelle 
la Fédération et le District sont des 
rassemblements de bobos satisfaits d’eux-
mêmes est une fable. Mieux, la majorité 
des cadres KIEF ont moins de 50 ans, ce 

qui constitue un rajeunissement de 10 
ans en très peu de temps!

SLP ne se développe que lentement 
en Europe parce qu’il existe déjà des 
organismes bien structurés en dehors 
du monde des clubs-service. Il s’agit 
principalement de clubs pour des 
jeunes de 16 à 26 ans. Néanmoins, nous 
organisons chaque année deux camps  
internationaux pour des groupes d’une 
cinquantaine de jeunes, chaque fois dans 
une autre région Le District Belux y a 
pris part pour la première fois cette année 
et devrait songer sérieusement à mettre 
sur pied l’un des prochains camps dans 
nos contrées!

Dernier point: la communication/
le marketing: l’alfa et l’oméga d’un 
bon fonctionnement! Nous nous 
focalisons sur deux points. Premièrement, 
l’utilisation judicieuse du matériel adéquat 
au bon moment. Bien que les logos les 
plus récents soient disponibles sur le site, 
certains continuent à utiliser du matériel  
dont les droits n’apartiennent pas au 
Kiwanis et s’exposent ainsi à des sanctions.  
Deuxièmement, il faut que  notre site 
internet devienne le media principal et 
propage quotidiennement l’info. Une 
équipe innovante et dynamique (mais 
oui!) a été mise en place sous la direction 
de notre Immediate Past-Gouverneur 
Alain afin de réaliser cet objectif.

4. Si tu voulais motiver nos membres 
à participer à une Convention 
Européenne, quel serait le message?
Une Convention Européenne a pour 
but principal de faire se rencontrer des 
personnes isues de diverses contrées. C’est 
déjà en soi un énorme enrichissement 
personnel. Mes prédecesseurs m’ont 
raconté d’héroïques récits de Congrès 
du Grand District BFLM, celui que 
nous formions auparavant avec la France. 
C’était la base d’une extraordinaire 
amitié et d’échanges permanents. Au 
jour d’aujourd’hui, les distances se 
sont amenuisées et les contacts par delà 
de lointaines frontières ne sont plus 
impossibles. 

Un Congrès, de plus au Luxembourg, 
servira d’impulseur pour réaliser ces 
projets d’échanges.  50% des Kiwaniens 
Européens habitent dans un rayon plus ou 
moins large autour de Luxembourg.

Le programme sera de plus et grâce au 
‚Kiwanis International Centennial Tour’ 
d’une toute autre dimension, mais pour 
en connaître les détails, il nous faudra 
encore attendre un peu. Et pour finir tout 
se fera à prix démocratiques! 

5. En tant que Président KIEF, as-tu 
encore un message personnel à faire 
passer à nos membres ?
Mon programme est basé sur 3 objectifs 
principaux: 
- fêter les 100 ans, 
- souligner notre impact sur le “service” 
en clôturant dignement la Campagne 
Eliminate et surtout 
- concrétiser le rajeunissement de notre 
mouvement.

Le Kiwanis est à la base une si belle 
initiative,  nous nous devons de la 
transmettre à nos jeunes ! 

En guise de conclusion : ce serait super 
pour l’Europe si nous pouvions poursuivre 
un but commun et ne plus agir en tant 
que Flamand, Wallon, Allemand, Latino 
ou Scandinave. Chacun avec sa propre 
vision, souvent diamétralement opposée 
à celle des autres. Rien que ceci déjà 
rendrait notre communauté plus forte sur 
bien des plans.

Vincent Salembier: Kiwanis European Federation President
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as LOOK
visuele communicatie

Wil jij volgende editie hier jouw advertentie?
LOOKas bedenkt het concept, geeft het idee vorm en

zorgt voor de projectopvolging tot en met de inlassing.

Nood aan visuele communicatie met pit? Bel of mail ons. 
info@lookas.be  —  011 22 44 54  —  www.lookas.be

SPECIALIST ZAKENREIZEN
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KIEF News

La Convention du Kiwanis International ET le Congrès de la Fédération 
Européenne du Kiwanis auront tous deux lieu à Paris en 2017. L’Europe se porte 
bien.  Le premier club Kiwanis en Europe est organisé en 1963 à Vienne. 5 ans plus 
tard, on assiste à  la création du Kiwanis International Europe et en juillet 2011, 
premier congrès mondial en territoire Européen à Genève

Wist je dat in 2017 zowel de Kiwanis International Convention alsook het KIEF 
Congres plaatsvindt in Parijs. Het gaat goed met Europa. In 1963 organiseerde 
de eerste Kiwanisclub in het Europese Wenen. 5 jaar later in 1968  werd Kiwanis 
International Europa gevormd, met in juli 2011 de eerste Kiwanis International 
Convention op Europese bodem in Genève 

Depuis 10 ans déjà, la Fédération Européenne du Kiwanis International (KIEF) organise des camps 
pour les jeunes de 15 à 20 ans en collaboration avec les Districts européens . Ce ‘Youth Summer 
Camp’ a eu lieu cette année en Suisse à Saignelier et regroupait une cinquantaine de jeunes sous la 
houlette d’une dizaine de d’accompagnateurs issus de 7 pays différents.Plus d’informations sur le site 
du KIEF (www.kiwanis.eu) 

Kiwanis International European Federation (KIEF) in samenwerking met de districten in Europa al  
10 jaar jeugdkampen organiseerd voor jongeren tussen de 15 en 20 jaar. In 2014 werd dit Youth  
Sumer Camp georganiseerd in Saignelier in Zwitserland met een 50-tal jongeren en 10 begeleiders 
uit 7 verschillende landen. Voor meer informatie, zie website KIEF http://www.kiwanis.eu/

Le Club Kiwanis Overijse ‘Druivenstreek’ est le premier club européen à s’être 
engagé, dans le cadre du Projet Eliminate, à devenir ‘Diamond Club’. En d’autres 
mots,  le Club se fait fort de verser un montant de 2500 dollars par membre sur un 
laps de temps de 5 ans. Sauvant ainsi 11.700 mamans et nourrissons. Félicitations!

Kiwanisclub Overijse Druivenstreek de eerste club is in Europa die zich in het kader van het project Eliminate geëngageerd heeft om 
een Diamond Club te zijn of m.a.w. binnen een termijn van 5 jaar 2500 Dollar per lid te schenken. Hiermee zullen zij 11700 levens van 
jonge moeders en baby’s redden. Proficiat hiervoor. 

Sjoerd Timmermans du KC Den Haag (District Nederland)  a été élu Vice-Président 2014--2015 
au Congrès Européen d’Annecy. Sjoerd est membre du KC La Haye depuis 22 ans.  Il a assuré la 
présidence du club en 1997 et en 2002.  Après son engagement comme Lieutenant-Gouverneur, il 
fut reconnut Gouverneur Distingué du District The Nederlands en récompense d’une année Kiwanis 
exceptionnelle.  Nous souhaitons à Sjoerd beaucoup de succès dans sa préparation à la présidence 
européenne en 2016 - 2017.

Sjoerd Timmermans van KC Den Haag (District Nederland) op het Europees Congres in Annecy 
werd verkozen tot Vice President 2014-2015 . Sjoerd is de voorbije 22 jaar lid  van de KC Den Haag 
en was tweemaal clubvoorzitter, in 1997 en 2002. Na zijn engagement als Luitenant-Gouverneur 
werd hij bekroond voor een schitterend Kiwanisjaar als Distinguished Governor van het district The 
Nederlands. Wij wensen Sjoerd veel succes in zijn voorbereiding tot European President tijdens het 
Kiwanisjaar 2016-2017. 

Wist je dat……..?
Saviez-vous que……..?
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KIEF News

Kiwanis moet in de republieken 
Tsjechië en Slovakije nog ontdekt worden.

Le Kiwanis en Républiques Tchèque et Slovaque reste à découvrir

De allereerste Kiwanisclub in het district 
Tsjecho-Slowakije werd in 1990 door 
Oostenrijkse Kiwaniërs opgericht. Sindsdien 
werden er heel wat fondsen opgehaald 
om honderden projecten te realiseren. 
Ongelukkiglijk, zijn wij om diverse redenen 
sinds meerdere jaren op hetzelfde aantal leden 
blijven steken.

Ik ben er zeker van dat wij met concrete 
projecten van de Kiwanisclubs van België-
Luxemburg en Tsjecho-Slowakije onze leden 
kunnen motiveren om nieuwe clubs op te 
richten en de ideeën en objectieven van 
Kiwanis in onze streek kunnen verspreiden.

Onze naties begrijpen elkaar zeer goed. 
Er zijn verscheidene analogieën: het zelfde 
aantal inwoners, meerdere gesproken talen, 
vergelijkbare grootte van het land en wij 
houden ook van bier!

Ik wens dat wij een peter- en partnerschap 
kunnen instellen tussen onze twee recent 
opgerichte nieuwe Kiwanisclubs. Er zijn 
nieuw opgerichte Kiwanisclubs in Praag en 

Le tout premier club Kiwanis dans le 
District Tchécoslovaque fut créé en 1990 
par des Kiwaniens Autrichiens. Depuis 
lors, de nombreux fonds ont été collectés 
pour concrétiser des centaines de projets. 
Malheureusement depuis plusieurs années le 
nombre de nos membres stagne pour diverses 
raisons.

Je suis persuadé qu’avec des projects concrets 
entre des clubs Kiwanis du District Belgique-
Luxembourg et de la Tchéquie-Slovaquie, 
nous pourrons motiver nos membres à créer 
de nouveaux clubs et à répandre les idées et
objectifs du Kiwanis dans notre région.

Il existe entre nos pays bien des similitudes: 
même nombre d’habitants, on y parle plusieurs 
langues, superficie semblable, et nous aimons la 
bière aussi !

Je souhaiterais établir un partenariat entre 
le District Belux et deux nouveaux clubs 
Kiwanis récemment organisés : le Kiwanis 

Young Professionals in Košice. Het toekennen 
van het charter aan de KC Praag is gepland 
op 22 november 2014 en ik hoop echt dat 
wij op dat ogenblik bezoek zullen hebben van 
onze nieuwe peterclub van het district België-
Luxemburg. Het zal mij gelukkig maken om 
de samenwerking tussen onze districten en 
clubs zeer actief te kunnen helpen lanceren.

KC Gouden Praag: 
dresscode ‘rood passie’
KC Gouden Praag: Praag heeft opnieuw 
een Kiwanisclub; bevolkt met jongeren die 
met plezier hun tijd willen doorbrengen 
met kinderen. Zij sponseren en steunen 
een weeshuis voor tijdelijke opname van 
misbruikte en verlaten kinderen. De club 
vergoedt wekelijks workshops van in het 
weeshuis handgemaakte keramiekproducten, 
zij stellen het vrijetijdsprogramma op voor 
de kinderen (bezoeken van musea, de zoo 
of gewoon een speelplein).  Het overmaken 
van het charter aan deze club wordt met 
warme sympathie verwacht. De ‘charter-
party’ heeft plaats te Praag op 22 november 

Golden à Prague et Young Professionals 
à Kosice. Le chartage du KC Prague est 
prévu pour le 22 novembre 2014 et j’espère 
sincèrement qu’à cette occasion ils auront la 
visite de leur nouveau club sponsor du District 
Belgique-Luxembourg. Je serais très heureux 
d’aider activement à la coopération entre nos 
Districts et nos clubs.

KC Golden Prague:  
dress code ‘rouge passion’! 
KC Golden Prague: il y a à nouveau un club 
Kiwanis à Prague; de nombreux jeunes actifs 
qui aiment consacrer du temps aux enfants. 
Ils sponsorisent et soutiennent une maison 
qui accueille temporairement des enfants 
abusés ou abandonnés. Le club finance chaque 
semaine des ateliers de céramique.
Pendant leur temps libre, ils emmènent les 
enfants au musée, au zoo ou simplement à la 
plaine de jeux. On attend avec impatience le 
chartage de ce club prévu le 22 novembre à
Prague. Dress code : du rouge -ils servent le 

en de dresscode is rood – zij willen Kiwanis 
dienen met passie. Er zal een veiling van 
schilderijen zijn. De kiwaniërs van Praag 
maken graag plezier en zij komen niet alleen 
samen voor hun clubvergadering telkens op 
de eerste woensdag van de maand, maar zij 
bezoeken ook eens per maand als een groep 
kiwanisvrienden samen een culturele op 
sportieve gebeurtenis. 

KC YP Košice is nog een club in oprichting 
met een grote toekomst in het vooruitzicht. 
Košice is de tweede grootste stad van 
Slovakije en de sterkste Kiwanisstad in het 
district Tsjecho-Slowakije. Dank zij de 
goede onderlinge contacten tussen de jonge 
ondernemers zijn de eerste contacten gelegd 
om een nieuwe KC YP in Praag op te richten 
en eveneens in het gedeelte Slovakije.

Wij zouden graag beide Kiwanisclubs 
de grootheid van de internationale 
Kiwanisfamilie en zijn contacten laten 
voelen om een voorbeeld te stellen om het 
partnerschap tussen deze twee clubs en de 
partners in België-Luxemburg te starten.

Kiwanis avec pasion. Il y aura une vente aux 
enchères de peintures durant la soirée. Les 
Kiwaniens de Prague aiment s’amuser; ils se 
retrouvent le premier mercredi du mois pour 
la réunion de club mais aussi une fois par mois 
pour une visite culturelle ou pour assister à un 
évenement sportif entre amis du Kiwanis

KC YP Kosice est un club en formation dont 
l’avenir est prometteur. Kosice est la deuxième 
plus grande ville de Slovaquie et la ville 
Kiwanis la plus forte du District. Grâce aux 
bons contacts qu’ils entretiennent entre jeunes 
entrepreneurs, ils ont entrepris les premières 
démarches pour créer un nouveau KC YP 
à Prague et dans d’autres villes de Slovaquie 
également

Nous aimerions que ces deux clubs se sentent 
appartenir à la grande famille du Kiwanis et 
que puisse naître des partenariats entre ces 
deux clubs et des partenaires en Belgique-
Luxembourg.

President of the Club with a boy from orphanage  

on a visit at ZOO, it was really heavy rainy day

Jan Radoň- Chairman 2013-14 of European Committee on Youth Growth - Czechoslovak Governor Elect 2013-14 - jan.radon@kiwanis.cz
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Contact:
Jan de Dobbeleer: Tél. +32 (495)38.04.55
mail: info@kiwanis-pop.be

Claude Lardo: Tél. +32 (63) 22 23 78  
mail: claude.lardo@gmail.com
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Your participation is the way to success !

K-DOLLS 
IN TOWN

Un projet qui concerne tous les kiwaniens !
Pourquoi ?
1. Vous participez à un projet qui oeuvre au service des enfants.
2. Vous améliorez la notoriété du Kiwanis.
3. Vous collaborez à un projet à la taille du District Belux.
4. Vous travaillez pour votre caisse sociale.

Vous associer au projet ne vous coûte rien, mais rapporte à votre club. 

Een project dat alle kiwaniërs betreft !

Waarom ?
1. U neemt deel aan een project ten voordele van de kinderen.
2. U vergroot de naamsbekendheid van Kiwanis.
3. U verleent uw steun aan een project op schaal van het District Belux.
4. U draagt bij aan de sociale kas van uw club.

Deelnemen aan het project kost u niets, integendeel !
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Jeu concours

1. Le Kiwanis est une philosophie, une attitude basée sur 6 valeurs fondamentales qui sont le fondement de notre association et 
qui nous différencient de toute autre. Savez-vous en quelle année ces valeurs ont été définitivement adoptées?
A. 1924  B. 1915  C. 1932

2. Quelle est la devise du Président du Kiwanis International 2015, Dr. John Button?
A. We are building bridges for children to the future  B. Proud to be a Kiwanian   C. The Way Ahead

3. Le mot “Inukshuk” provient de la langue des Inuit (eskimo’s). Quelle en est la signification?
A.  Qui ressemble à un être humain  B. Troupeau de rennes  C.  Lance utilisée à la chasse

4. Depuis 10 ans, la fédération Européenne du Kiwanis International (KI-EF) organise des ‘Youth Summer Camps’  pour des jeunes de 
15 à 20 ans. Dans quel pays, ce camp a-t-il été organisé cette année?
A.  Pologne  B. Suisse  C.  Italie

5. A l’issue du 1er Conseil d’Administration 2014-2015 de Tongres, les participants ont pu bénéficier d’une visite guidée du Château 
viticole ‘Genoels-Elderen’ suivie d’une dégustation. Le château produit, outre plusieurs vins blancs, un vin rouge. Quel est le cépage 
utilisé dans ce vin? 
A. Le Cabernet-Sauvignon   B. Le Chiraz   C. Le Pinot Noir

6. L’exposition itinérante ‘Kiwanis Art for Children’ est l’une des activités organisées par le District dans le cadre du Centenaie du 
Kiwanis. Quand et où cette exposition sera-t-elle lancée? 
A. En mars 2015 à Namur   B. En janvier 2015 à Bruges  C. En janier 2015 à Mons

7. La Fédération Européenne du Kiwanis (KI-EF) organise chaque année, dans le cadre de la campagne de recrutement  une 
rencontre au sommet réunissant tous les Districts. Cette réunion a eu lieu, cette année, à Prague et était entièrement consacrée à... ?
A. Close the backdoor    B. Rejuvenation and revitalization     C. New Club Building 

8. Detroit (Michigan/USA) est le berceau du Kiwanis. Quelle est la date de création du premier Kiwanis Club? 
A. 15/01/1915  B. 01/07/1915  C. 21/01/1915

9. Notre District organise une grande fête pour le Centenaire du Kiwanis à l’Autoworld du Cinquantenaire à Bruxelles, A quelle date 
exacte? 
A. 18 april 2015    B. 21 januari 2015                             C. 28 maart 2015

10. Quelle est le montant de la cotisation redevable au District par les Kiwaniens âgés de 26 ans ou moins?
A. 35 euro  B. 10 euro  C. 0 euro

Règlement
- Répondez aux questions en sélectionnant dans la grille en bas de page la lettre A, B ou C qui correspond d’après vous à la bonne réponse. 
   Répondez à la question subsidiaire. 
- Envoyez votre grille dûment remplie et la réponse à la question subsidiaire, avec mention de votre nom et de votre club Kiwanis par mail à la 
   rédaction (mariejeanne.vandenberghe@gmail.com) ou jouez online en remplissant tous les champs obligatoires (www.kiwanis.be/xxx)  
- Le jeu est ouvert à tous les membres des clubs Kiwanis du District Belgique-Luxembourg, hormis les membres du Comité de rédaction
- Le gagnant sera personnellement averti et son nom communiqué dans le prochain numéro du Kiwanis Magazine et dans un flash.

Lisez tranquillement votre Kiwanis Magazine, 
répondez aux questions 
et gagnez une tablette tactile!

Question subsidiaire 

Samsung Galaxy Tab 4 10.1 Wifi
Une tablette tactile qui sera, sans nul doute,  appréciée par toute la famille. Système d’exploitation 
Android 4.4, processeur quad core, écran HD et capacité de disque dur de 16GB.

- Combien recevrons-nous de réponses correctes avant le 31.12.2014? 

Jeu concours
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Wedstrijd

Wedstrijd

1. Kiwanis is een filosofie en een attitude gebaseerd op 6 fundamentele Kiwanis waarden/doelstellingen die de basis vormen 
van onze vereniging en waarmee wij ons onderscheiden van gelijk welke andere vereniging. Kent U het jaartal waarop deze 
waarden/doelstellingen definitief werden aangenomen?  
A. 1924  B. 1915  C. 1932

2. Welk is het moto van onze Kiwanis International President 2015, Dr. John Button?
A. We are building bridges for children to the future  B. Proud to be a Kiwanian   C. The Way Ahead

3. Het woord “Inukshuk” stamt uit de taal van de Inuit (eskimo’s). Wat is de betekenis van dit woord?
A.  Lijkend op een mens B. De verzamelnaam voor een kudde rendieren  C.  Een speer gebruikt voor de jacht

4. Kiwanis International European Federation (KI-EF) organiseert al 10 jaar in samenwerking met de districten “Youth Summer Camps” 
voor jongeren tussen de 15 en 20 jaar. In welk land werd dit kamp dit jaar georganiseerd?
A.  Polen  B. Zwitserland    C.  Italië

5. Aansluitend op de 1ste Raad van Bestuur 2014-2015 in Tongeren werd een bezoek gebracht aan het wijnkasteel “Genoels-
Elderen”  voor een rondleiding en degustatie. Naast een aantal witte wijnen produceert het kasteel ook een rode wijn. Welke druif 
wordt hiervoor gebruikt?
A. De Cabernet-Sauvignon   B. De Chiraz   C. De Pinot Noir

6. Eén van de district activiteiten georganiseerd in het kader van de viering van 100 jaar Kiwanis, is de rondreizende tentoonstelling 
“Kiwanis Art For Children”. Waar en wanneer gaat deze tentoonstelling van start?
A. In maart 2015 in Namen  B. In januari 2015 in Brugge  C. In januari 2015 in Mons

7. Voor de ledengroei organiseert KI-EF (Kiwanis European Federation) elk jaar een topontmoeting over alle Districten heen. Dit jaar 
werd deze meeting georganiseerd begin oktober in Praag en was compleet gewijd aan………?
A. Close the backdoor    B. Verjonging en revitalisering     C. New Club Building 

8. Detroit (Michigan/USA) is de bakermat van Kiwanis. Ken je datum van oprichting van de eerste Kiwanisclub?
A. 15/01/1915  B. 01/07/1915  C. 21/01/1915

9. In 2015 organiseert ons district naar aanleiding van 100 Kiwanis een groot feest op een unieke locatie in het Nationaal museum 
“Autoworld” – Jubelpark – Brussel. Kent u de exacte datum waarop dit feest zal plaatsvinden? 
A. 18 april 2015  B. 21 januari 2015   C. 28 maart 2015

10. Kiwaniërs in ons district met de een leeftijd van 26 jaar en jonger en lid van de vzw “Young Professionals” betalen aan het district 
het volgende lidgeld?
A. 35 euro  B. 10 euro  C. 0 euro

Reglement
- Beantwoord de vragen en vul de letter van uw antwoord in op het wedstrijdformulier op de homepage van onze website www.kiwanis.be 
   voor 31.12.2014. Vergeet niet om ook de schiftingsvraag te beantwoorden.
- Enkel Kiwaniërs kunnen deelnemen.
- Slechts één antwoordformulier per Kiwaniër;
- Leden van het redactieteam kunnen niet deelnemen.
- De winnaar wordt persoonlijk verwittigd en bekendgemaakt in de Kiwanis flash en het Kiwanis magazine.

Lees het Kiwanis magazine, 
beantwoord de vragen  
en maak kans op een tablet

 - Hoeveel juiste antwoorden zijn er op 31.12.2014 ingestuurd?

Samsung Galaxy Tab 4 10.1 Wifi
De Samsung Galaxy Tab 4 10.1 Wifi is een tablet die door iedereen in het gezin gewaardeerd 
zal gaan worden. Zo beschikt bij over het zeer uitgebreide Android 4.4 besturingssysteem, een 
krachtige quad core-processor, een HD-scherm en een opslagcapaciteit van 16 GB.

Schiftingsvraag
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District News

Kiwanis Art for Children 
Wat Is het ?
Het betreft een expositie (georganiseerd 
in het kader van het eeuwfeest 
van Kiwanis) gevolgd door een 
liefdadigheidsverkoop bestaande uit 
kunstwerken (schilderijen, beelden, 
gravures, houtskooltekeningen, 
fotografie, enz.,…). Talrijke kunstenaars, 
bekende en “minder bekende”, maar 
allen van degelijke kwaliteit, hebben er 
zich toe verbonden om één of meerdere 
van hun werken aan onze organisatie te 
schenken. Om en bij de 25 artiesten 
op dit ogenblik. En een lopende 
onderhandeling met een tiental.

Qu’est-ce ?
Il s’agit d’une exposition (organisée 
dans la cadre du centenaire du Kiwanis) 
suivie d’une vente de charité constituée 
d’œuvres d’art (peintures, sculptures, 
gravures, fusains, photographie, etc. 
….). De nombreux artistes, connus et 
« moins connus », mais tous de qualité,  
se sont déjà engagés à faire don à notre 
organisation d’une ou plusieurs de leurs 
œuvres. Près de 25 artistes à ce jour. Et 
une dizaine en cours de négociation.

Quand ?
Cette exposition durera toute l’année 

Wanneer? 
Deze tentoonstelling loopt gedurende 
gans het jaar 2015 en zij zal rondtrekken 
doorheen gans België en het 
Groothertogdom Luxemburg. Zij zal in 
januari in het gerechtshof van Bergen 
starten en er op dezelfde plaats afgesloten 
worden met de liefdadigheidsverkoop.*

Hoe ?
Zeer onlangs opgestart, kunnen we al de 
realisatie aankondigen van vijf exposities, 
een in de Vlaamse regio, twee in de 
Waalse regio, een in de Duitstalige regio, 
een in het Groothertogdom Luxemburg 

tijdens de Europese conventie van de 
Kiwanis.

En jullie ?
Wij wachten op het antwoord van 
de andere divisies om dit magnifiek 
project te ontwikkelen: voorstellen voor 
de organisatie van tentoonstellingen, 
presentatie van kunstenaars van jullie 
streek. 

Waarom?
Alle winst opgebracht door deze operatie 
zal integraal toegekend worden aan de 
operatie ELIMINATE.

2015 et sera itinérante à travers toute 
la Belgique et au Grand-Duché du 
Luxembourg. Elle commencera, en 
janvier, aux cours de Justice de Mons 
et se terminera au même endroit en 
décembre par la vente de charité.

Où ?
Initiée très récemment, nous pouvons 
déjà annoncer la réalisation de cinq 
expositions, une en région flamande, 
deux en région wallonne, une en région 
germanophone, une au Grand-Duché 
du Luxembourg lors de la Convention 
Européenne du Kiwanis.

Et vous ?
Nous restons en attente de la réponse 
des autres divisions afin de développer 
ce magnifique projet : propositions 
d’organisation d’exposition, présentation 
d’artistes de votre région.

Pourquoi ?
Tous les bénéfices dégagés par cette 
opération seront intégralement dédiés à 
l’opération ELIMINATE.

Daniel Bourguignon - Lieutenant-Gouverneur Hainaut Ouest - daniel.bourguignon@skynet.be

District News  
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Kwalitiet en verjonging zijn de sleutel-
woorden van de commissie expansie 
voor dit nieuwe Kiwanisjaar. 

De leden van de commissie « Growth » 
(expansie) zijn vol energie en enthou-
siasme aan het nieuwe kiwanisjaar  
begonnen. 

Het belangrijkste thema van 2014-2015 zal 
« de jeugd » zijn, die wij intensiever dan op 
heden willen integreren in onze organisatie. 
Deze integratie kan natuurlijk zo-
wel binnen de bestaande clubs als door 
de oprichting van nieuwe clubs of als  
satellietclubs onder de nationale koepel 
van « Young Professionals » gerealiseerd  
worden. 

Young Professional ? Join Kiwanis !

WANTED
Qualité et rajeunissement sont les maîtres 
mots de la commission expansion pour 
cette nouvelle année Kiwanienne. 

C’est plein d’énergie et d’enthousiasme 
que les membres de la commission 
“Growth” (Expansion) ont entamé la 
nouvelle année kiwanienne.
2014-2015 aura pour principal thème « 
la jeunesse », que nous désirons intégrer 
plus intensivement qu’actuellement dans 
notre organisation.

Cette intégration peut bien entendu se 
réaliser aussi bien dans les clubs existants, 
que par la création de nouveaux clubs 
ou de clubs satellites sous la coupole  

nationale « Young Professionals ».
Afin de promouvoir le Kiwanis et 
d’attirer des jeunes candidats potentiels, 
différentes possibilités sont envisagées, 
dont, entre autres, le non paiement de 
cotisation pour les membres en-dessous 
de  26 ans. Elles sont en cours de réflexi-
on au sein de la commission.

On visera aussi à améliorer qualitative-
ment l’accueil des nouveaux membres. 

A cet effet, des modèles de brochu-
res d’accueil destinés aux clubs ont été  
rédigés. Et un formulaire de demande 
de reconnaissance et d’engagement 
comme club en formation et/ou Young  

Professionals a été créé à l’intention des 
fondateurs des nouveaux clubs. 
En bonne collaboration avec les Lieu-
tenant-gouverneurs et les responsables 
de l’expansion de chaque division, un 
soutien sera fourni par les membres 
des commissions Growth et Formation 
aux clubs existants. Et un encadrement  
rapproché est prévu pour fournir les in-
formations nécessaires à la création et au 
bon fonctionnement d’un nouveau club. 

Nous comptons sur VOUS pour mener 
à bien ce projet qui vise à ajouter une  
touche « jeune » à notre organisation 
et, par la même occasion, à faciliter la  
poursuite de son expansion.

 
Om Kiwanis te promoten en  jonge  
potentiële kandidaten aan te trekken 
voorzien we verschillende mogelijk- 
heden, onder andere het niet betalen 
van bijdrage voor leden onder de 26 jaar. 
Binnen de commissie zijn we deze aan 
het overdenken.   

We zullen ons ook richten op een  
kwalitatieve verbetering van het onthaal 
van nieuwe leden. 

Daarvoor werden model onthaalbrochu-
res voor de clubs opgesteld, alsook een 
formulier, nl een aanvraag voor  erken-
ning en engagement als club in oprich-
ting en/of Young Professionals,  bestemd 
voor de oprichters van  nieuwe clubs.

In goede samenwerking met de luitenant-
gouverneurs en de verantwoordelijken 
voor expansie van iedere divisie zullen 
de leden van de commissies Growth en 
Opleiding bestaande clubs steunen. Een 
goede omkadering om noodzakelijke in-
formatie voor de oprichting en het goed 
functioneren van een nieuwe club aan te 
bieden, is voorzien.   

We rekenen op JULLIE om dit project, 
gericht op het toevoegen van een « jonge 
» touch binnen onze organisatie, te kun-
nen realiseren en alzo verder te kunnen 
uitbreiden. 

   

Sabine Smeets - Chairman Growth Committee 2014-2015 - sas@fonds.org
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Le Kiwanis Magazine maintenant  
disponible sur votre tablette ou smartphone 
grâce à l’application “ Kiwanis Belux” .

Lees nu ook uw Kiwanis magazine op uw Tablet 
en Smartphone met de “Kiwanis Belux app” 

La communication électronique et les 
réseaux sociaux prennent une part de 
plus en plus importante dans notre 
société et le Kiwanis ne peut rester en 
marge de cette évolution.  L’innovation 
en matière de communication est ainsi 
l’un des objectifs de l’exercice 2014-
2015.

Nous annoncions dans le Flash 
Belux d’octobre que le District avait 
investi pour votre confort dans le 
développement d’une application 
“Kiwanis Belux” pour votre tablette 
et smartphone.  
Il était alors possible de
• consulter les données actuelles 
de nos clubs et membres via le 
Directory Online

De elektronische communicatie 
en sociale media worden alsmaar 
belangrijker in onze samenleving en 
Kiwanis moet hierin ook mee evolueren. 
Innovatie in communicatie was dan 
ook één van de doelstellingen voor het 
Kiwanisjaar 2014-2015. 

Tijdens de maand oktober hadden wij 
het genoegen om jullie via onze Flash 
Belux aan te kondigen dat het district 
voor uw comfort had geïnvesteerd in 
de ontwikkeling van een “Kiwanis Belux 
app” voor uw Tablet en Smartphone. Op 
dat ogenblik kon U reeds gebruik maken 
van de volgende toepassingen:
• Consultatie van de actuele gegevens 
van onze clubs en leden via onze 
Directory Online
• Consultatie van het actuele District 
News en de District- en Clubagenda

• consulter le District News et les 
agendas du District et des clubs

L’application “Kiwanis Belux” sera 
disponible sur l’AppStore début 
décembre et ce pour les 3 plate-formes 
Apple/IOS, Windows et Android. 
Vous pouvez en attendant, utiliser le 
lien http://www.csmbvba.be/kloket/
mobile/ ou scanner le code QR ci- 
dessous.

La version électronique du magazine 
était déjà disponible en PDF ou Flipbook 
depuis votre PC ou laptop.   Elle le 

Zoals toen reeds aangekondigd 
kan U ook vanaf nu het 
Kiwanismagazine lezen vanop uw 
Tablet of Smartphone.

De “Kiwanis Belux app” zal beschikbaar 
zijn in de Appstore voor de 3 platformen 
Apple / IOS, Windows en Android vanaf 
begin december 2014. In afwachting kan 
U de app eveneens op uw toestel plaatsen 
via de link http://www.csmbvba.be/
kloket/mobile/ of via het scannen van 
de onderstaande QR code. 

Ons Kiwanis magazine zal naast de 
papieren versie eveneens beschikbaar 

sera désormais depuis votre tablette ou 
smartphone.  

Vous trouverez ces lien et code QR sur 
le site www.kiwanis.be/Download/
KiwanisBeluxapp

Pour toute question, veuillez contacter:
Jan Conings
Mobile: +32 (0) 497 13 3950
E-mail: jan.conings@hotmail.be

Henri  Neybergh
Mobile: +32 (0) 475 43 60 04
E-mail: henri.neybergh@nextstep.be

Karel Timmermans
Mobile: +32 (0) 477 84 01 31
E-mail: karel.timmermans@telenet.be

zijn vanop uw PC of Laptop onder 
de vorm van PDF of Flip Book 
versie en nu ook op uw Tablet en  
Smartphone.

Deze link en QR codes kan u ook 
vinden op onze website www.kiwanis.
be/Download/KiwanisBeluxapp

Voor vragen:
Jan Conings
Mobile: +32 (0) 497 13 3950
E-mail: jan.conings@hotmail.be

Henri  Neybergh
Mobile: +32 (0) 475 43 60 04
E-mail: henri.neybergh@nextstep.be

Karel Timmermans
Mobile: +32 (0) 477 84 01 31
E-mail: karel.timmermans@telenet.be
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Tussen Tongeren en Maastricht, langs de oude 
Romeinse heirbaan, in de gemeente Riemst 
ligt het enige wijnkasteel van België. Niet 
per toeval, aangezien de Romeinen reeds 
wijngaarden hadden in deze streek. Van 1200 
tot 1812 rijpten talrijke vaten in de kelders van 
het mooie kasteel. 
Het classicistische, bijzonder goed 
onderhouden kasteel (1859) heeft een 
U-vorm en ligt in het midden van een Franse 
tuin met een achttiende-eeuwse bomenrij in 
kathedraalvorm, geïnspireerd op de tuin van 
Versailles. 

In 1990 heeft de familie van Rennes de 
eeuwenoude wijncultuur weer doen herleven. 
Sindsdien is de wijndruif in dit mooie 
landschap rondom het kasteel van Genoels-
Elderen weer helemaal terug. Met 22 hectaren 

Le seul château viticole de Belgique se 
trouve entre Tongres et Mastricht, le long de 
l’ancienne voie romaine, dans la commune de 
Riemst. Pas tout à fait par hasard, puisque les 
Romains déjà y avaient installé des vignobles. 
De 1200 à 1812, de nombreux tonneaux ont 
vieilli dans les caves de ce charmant château.

Le château actuel (1859) de style classique, 
extrêmement bien entretenu, est en forme 
de U et se dresse au milieu d’un jardin à la 
Française, inspiré du parc du château de 
Versailles, avec une allée 18ème évoquant une 
cathédrale.

En 1990, la famille de Rennes a décidé de faire 
revivre la culture ancestrale du vin. Depuis, le 

wijngaarden is het grootste wijndomein in het 
land. Op de beste hellingen van de Limburgse 
heuvels werden vanaf 1991 Chardonnay 
en Pinot Noir stokken geplant. Ze gedijen 
uitzonderlijk goed in Haspengouw. 

Het kasteel van Genoels-Elderen heeft niet 
alleen het uiterlijk van een Frans kasteel, 
het produceert ook wijn die moeiteloos 
concurreert met de Franse topwijnen. Dit 
komt door de bodem. De mergelondergrond 
in Riemst is vergelijkbaar met die van de 
klassieke Franse wijnstreken. Bovendien stemt 
het lokale klimaat overeen met het klimaat 
in de Bourgognestreek van zo’n 100 jaar 
geleden..

Het wijnhuis produceert sedert 2005 ook 
mousserende wijnen van hoge kwaliteit. 

vignoble occupe à nouveau tout le paysage 
autour du château ‘Genoels-Elderen’. Dès 
1991, des ceps de Chardonnay et de Pinot 
Noir ont été plantés sur les meilleurs coteaux  
des collines du Limbourg. Ils y prospèrent 
exceptionnellement bien.  Comptant 
quelques 22 hectares, c’est devenu le plus 
grand vignoble du pays.

Le château Genoels-Elderen n’a pas seulement 
l’allure d’un château français, il produit du 
vin qui concurrence sans problème les plus 
grands vins français. Grâce au sol. Le sous-sol 
de Riemst riche en marne (calcaire et argile) 
est comparable avec celui des régions viticoles 
françaises. De plus, le climat local correspond à 
celui de la Bourgogne il y a quelques 100 ans.

Zowel de Zwarte, Zilveren als Rose Parel 
Brut worden gemaakt aan de hand van de 
strengste normen, de Méthode Traditionnelle.

Ook willen we even “De Levenswaters van 
Kasteel Genoels-Elderen aan u voorstellen. 
Het idee om te gaan stoken is al veel ouder 
dan de wijnbouw. Reeds in het begin van 
de jaren tachtig had de familie van Rennes 
plannen om persresten van wijnbouwers 
te gaan stoken. Het Limburgs Levenswater 
“Wit, Blaux en Goud” wordt gestookt uit de 
druivendraf van “Chardonnay” druiven van de 
hoogste kwaliteit. Deze producten zijn uniek 
in België.

Het wijnbroederschap van Genoels-
Elderen is een traditioneel broederschap of 
gilde, dat betaat uit wijnbroeders die zich 
bijzonder verdienstelijk hebben getoond 
voor de wijnen van Genoels-Elderen. 
Tijdens de intronisatieplechtigheid tijdens 
het kapittelfeest worden jaarlijks maximaal 3 
nieuwe wijnbroeders opgenomen.

Depuis 2005, la maison élabore aussi des 
mousseux de grande qualité. Le Noir, l’Argent 
ou La Perle Rose Brut sont produits selon les 
normes strictes de la Méthode traditionnelle.

Nous ne pourrions terminer sans vous parler 
brièvement des ‘Eaux de vie’ du Château. 
L’idée de distiller est en soi plus ancienne que 
le vignoble lui-même. Au début des années 
quatre-vingt vingt déjà, la famille de Rennes 
avait projeté de distiller du marc de raisin.  
L’eau de vie limbourgeoise ‘Blanc, Bleu et Or’ 
est distillée à partir marc de raisins Chardonnay 
de la plus haute qualité. Ces produits sont 
uniques en Belgique.

La Confrérie de Genoels-Elderen est une 
société traditionnelle ou guilde, constituée 
de compagnons qui se sont montrés  
particulièrement méritants dans la  promotion 
des vins de Genoels-Elderen. Seuls  3 
nouveaux compagnons sont intronisés chaque 
année lors de la fête du chapitre.

“Genoels-Elderen”,  
een uniek wijnkasteel in Limburg

Le Conseil d’Administration en visite au 
Château viticole “Genoels-Elderen” 

Tongeren, zaterdag 25 oktober 2014 – Na een dag intensief vergadering is 
het tijd voor ontspanning en vriendschap. De Raad van bestuur bracht een 
bezoek aan het wijnkasteel “Genoels-Elderen”. Maak even kennis met dit 
unieke domein en breng zelf ook eens een bezoek. 

Tongres, samedi 25 octobre 2014 – Après une journée de réunions intensives, 
détente et convivialité étaient à l’ordre du jour. Le Conseil d’Administration 
s’est rendu au château de Genoels- Elderen. Faites-connaissance avec ce 
domaine unique en Belgique et, pourquoi pas,  profitez d’une prochaine 
sortie pour le découvrir. 

25Kiwanis Magazine N° 132 - 11/2014



District News

District Belux Convention

18-20 sept. 2014 - Roeselare

Jan Vanneste Responsable Convention

Governor Johan Henderix and team

Sweet break

Filip Delanote - Past-Gouverneur 
& Daniël Vigneron - Past-Gouverneur Belux

After-congres-friendshipsdrink

Françoise and Alain Borguet at the Gala dinner

Our speakers: Zuster Jeanne Devos, Arnoud Raskin, Christophe Deborsu

Official opening
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DURWEN Benelux B.V.
Speldenmakerstraat 10b

NL-5232 BG  ’s-Hertogenbosch

www.durwenbenelux.com

Michel Schraepen
+32(0475) - 38 40 20

2/1 Pallethandler
Mono-Multi fourches

Palletomkeerder
Retourneur des pallets

Roterende balenklem 360°
Pinces à fourches 360°

Witgoedklem
Pinces éléctroménagers

Rotator 360°
Tête rotative 360°

Vorkenversteller
Positionneurs des fourches

Your partner in 
Material Handling solutions

Filip Delanote - Past-Gouverneur 
& Daniël Vigneron - Past-Gouverneur Belux
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Dat het Eliminate project in zijn 
laatste “sprint” naar de eindmeet 
gekomen is   zal jullie wel bekend 
zijn.
De grootse inzet en motivatie van 
onze leden heeft geleid tot schitterende 
resultaten. Meer dan 550.000 jonge 
moeders en hun pasgeboren kregen een 
eerlijke kans om te overleven.
De impact van deze vaccinatie 
is veel ingrijpender dan we ons 
kunnen voorstellen. Sinds Kiwanis 
het wereldproject IDD en nu Het 
Eliminate project ondertekend heeft 
staan ganse leefgemeenschappen open 
voor de nieuwe gezondheidsinitiatieven.  
Leefgemeenschappen over de ganse 
wereld ervaren dat kinderen niet langer 
meer sterven aan Maternele Neonatale 
tetanus sinds ze hun drie tetanus vaccinatie 
hebben gekregen.
Het ganse vaccinatiesysteem, de 
gezondheidsopvoeding, begrippen 
van hygiene, de zorg omtrent het 
kind, al deze items zorgen ervoor 
dat er vertrouwen is in het nieuwe 
gezondheidsbeleid.
89% van de kinderen in de derde wereld 
wiens moeder de neonatale periode 
overleeft bereiken zeker de leeftijd van 10 
jaar. Kinderen die hun moeder verliezen 
tijdens de neonatale periode hebben zelf 
weinig kans om te overleven. Slechts 1 op 
4 van deze kinderen worden 10 jaar …

Het verlies van een moeder heeft 
dus een dramatisch effect op een 

gezin en dit zeker en vast in de 
derde wereld. Dit heeft echter  nog 
een dramatiser effect op meisjes.
Het verlies van een moeder in deze 
gezinnen zorgt ervoor dat het financiële 
inkomen zeer laag wordt en soms zelfs 
tot nul herleid wordt. De opvoeding 
verdwijnt ... Het schoollopen stopt ....
Daar bovenop leidt dit voor jonge meisjes 
tot een TE vroeg gedwongen huwelijk
(Iedere dag  39000 jonge meisjes ).
Kinderhuwelijken zijn een grove 
overtreding van de rechten van de mens.

Als we teruggaan naar mijn inleiding en 
zien dat vaccineren een totaal nieuwe 
wereld creëert van vertrouwen en 
opvolging dan zult u wat volgt zeker 
begrijpen en zal het u nog meer motiveren 
om ons wereldproject ELIMINATE  van 
harte te ondersteunen.
Wat  bemerken we als een onverwacht 
gevolg:
Studies hebben bewezen dat 
immunisatie, vaccinatie leidt 
tot meer geschoolde meisjes en 

jongens.   We moeten weten  dat 
opleiding / studeren aan meisjes en 
jongens een grotere kans geeft om de 
cyclus vanarmoede , afhankelijkheid en 
kinderhuwelijken te doorbreken.  Meer 
opleiding en schoollopen van meisjes 
en jongens leidt tot een daling van 
vruchtbaarheid wat natuurlijk een goede 
zaak is voor de arme derde wereld die 
toch vecht tegen de bevolkingsexplosie.
Dit alles  is een positief en onverwacht 
gevolg van het vaccineren van jonge 
moeders.
Immunisatie, vaccinatie - geen enkele 
andere gezondheidszorg redt zoveel 
levens!

Eliminate toont  aan onze wereld, 
leefgemeenschappen, kiwanisclubs  
wat Kiwanis is  en waar Kiwanis 
voor staat. 
Dat we slechts 475€ over vijf jaar 
“gemiddeld per lid” dienen te realiseren 
moet ons aan het denken brengen.... het 
moet ons Kiwanis gevoel wakker maken 
en ons verplichten tot een engagement 
met vriendschap, respect en determinatie.
 
Op de  100 jarige verjaardag 
van Kiwanis zou iedere club 
deel moeten uitmaken van een 
Kiwanisgemeenschap  die  de wereld 
een onvergetelijk geschenk aanbiedt 
“een wereld zonder tetanus”. 
 
Dank om jullie engagement en 
doorzetting Kiwanis waardig.

Beste Kiwanisvrienden.
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Vous n’êtes pas sans savoir que 
le projet Eliminate est à présent 
lancé dans son “sprint” final.
L’engagement et la motivation 
fantastiques de nos membres nous 
a permis d’atteindre de merveilleux 
résultats. Plus de 550.000 jeunes 
mamans et leurs nouveaux-nés ont 
reçu une réelle chance de survie.
L’impact de cette campagne de 
vaccination est bien plus profond que 
nous ne pouvons l’imaginer.
Depuis que le Kiwanis s’est engagé 
dans les projets mondiaux, IDD 
d’abord, et maintenant Eliminate, des 
communautés entières ont accès aux 
nouvelles initiatives en matière de santé.  
Des communautés du monde entier 
voient des enfants ne plus mourir du 
tétanos maternel depuis qu’ils ont reçu 
leurs trois vaccins.
Tout le système de vaccination, 
l’éducation sanitaire, les notions 
d’hygiène, les soins aux enfants, 
tout cela permet de créer la 
confiance dans la nouvelle gestion 
de la santé.
89% des enfants du tiers-monde dont 
la maman survit à la période néonatale, 
atteignent au moins l’âge de 10 ans. 
Les enfants qui perdent leur maman 
au cours de la période néonatale ont 
même bien peu de chance de survivre 
eux-mêmes. À peine 1 de ces enfants 
sur 4 atteint l’âge de 10 ans …

La perte d’une maman a donc un 
effet dramatique sur la famille, 
et ce plus que tout dans le tiers-
monde. Les conséquences sont plus 
dramatiques encore pour les petites 
filles.
La perte d’une maman dans ces familles 
a pour conséquence que le revenu 
financier subit une forte diminution, 
voire même soit réduit à néant. 
L’éducation disparaît ... Le parcours 
scolaire s’arrête …
En outre cela entraîne pour les jeunes 
filles un mariage forcé trop précoce 
(39000 jeunes filles chaque jour).
Les mariages d’enfants constituent une 
grave atteinte aux droits de l’homme.

Comme souligné dans mon 
introduction, vacciner contribue à créer 
un nouveau monde de confiance et de 
suivi. Vous comprendrez dès lors ce qui 
suit et vous serez plus motivés encore 
à soutenir de tout cœur notre projet 
mondial Eliminate.
Une conséquence inattendue est à 
remarquer:
Des études ont démontré que 
l’immunisation, la vaccination, 
permet d’accroître le nombre de 
filles et de garçons scolarisés. Il faut 
savoir en effet que la formation, les 
études, offrent aux filles et aux garçons 
une plus grande chance de mettre fin au 
cycle de pauvreté, de dépendance et de 

mariages d’enfants. Plus de formation et 
de scolarisation de filles et de garçons 
entraîne une diminution du taux de 
natalité, ce qui représente bien sûr une 
bonne affaire pour le pauvre tiers-
monde qui lutte contre l’explosion 
démographique.
C’est également une conséquence 
positive et inattendue de la vaccination 
des jeunes mamans.
Immunisation, vaccination – aucun 
autre remède ne permet de sauver 
autant de vies!

Eliminate témoigne au monde, aux 
communautés, aux clubs Kiwanis, 
ce qu’est le Kiwanis et quelle est sa 
raison d’être. 
Qu’une contribution ‘moyenne par 
membre’ de seulement 4375€ sur une 
période cinq ans soit requise doit nous 
faire réfléchir.... cela doit réveiller notre 
sentiment kiwanien et nous obliger à 
nous engager avec amitié, respect et 
détermination.
 
Lors du 100e anniversaire du 
Kiwanis, chaque club devrait faire 
partie d’une grande association 
kiwanienne qui offre au monde un 
cadeau inoubliable: «un monde sans 
tétanos».

Merci pour votre engagement et votre 
persévérance dignes du Kiwanis.

Chers amis Kiwaniens.

Filip Delanote - Eliminate Campaign Vice Chairman Europe - f.delanote@skynet.be
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September, de maand waarin vele 
kinderen en jongeren een nieuwe 
start nemen en op weg gaan naar hun 
toekomst. Maar ook de maand bij uitstek 
om als Kiwanisclub - begaan met het 
welzijn van alle kinderen - te charteren.

Op een ongewone manier werd enkele 
jaren geleden met een kleine doch toffe 
groep mannen en vrouwen een eerste 
aanzet tot een gemengde Kiwanisclub 
verricht. Niet zo evident, want niet 
iedereen kende mekaar bij aanvang, en 

Eindelijk was het zover, de ondertussen 
al vierde editie van ons jaarlijks 
Galabal: Rouge ça Bouge. Dankzij de 
schitterende inspanningen van onze 
feestcommissie, onder leiding van 
Alexander Hanssens, konden we 340 
genodigden verwelkomen in Salons 
Cortina te Wevelgem. Hieronder ook de 
kersverse gouverneur Johan Henderix 
met zijn vrouw Karine. Onze kersverse 
eerste vrouwelijke voorzitster, Annelies 

de koppels erbij maakte dat de dynamiek 
van in het begin er meteen goed in zat. 
Maar het lukte. Heden ten dage worden 
vergaderingen trouw bijgewoond en 
wordt er stevig vergaderd. Wellicht heeft de 
(steeds onaangekondigde) aanwezigheid 
van een wisselende boetemeester er ook 
mee te maken.

Een gemengde club was zeker geen 
vanzelfsprekendheid, de dames waren in 
het begin in de meerderheid. Ondertussen 
zijn de mannen ruimschoots aangetrokken 
door die dynamische dames zodat de 
eerste groep nu het dubbel aantal van de 
dames vormt. Al leggen beiden geslachten 
evenveel gewicht in de schaal. Figuurlijk 
wel te verstaan! ;-)

Enigszins schoorvoetend, met vallen en 
opstaan, groeide de vriendengroep uit 
tot de club die het nu geworden is. Een 
gemengde Kiwanisclub onder leiding 
van een charmante dame, stichtend 
voorzitster Lieve Vandeput. Een club die 
gestaag aangroeide in leden. Een club die 
is samengesteld uit verscheidene figuren 

Club News        

Club News

Divisie Limburg-Kempen
KC Zonhoven Sonuwe
Kiwanisclub Zonhoven  
Sonuwe chartert

Divisie West-Vlaanderen West
Kiwanis Young Professionals Wervik
Vierde Gala: Rouge ça Bouge:  
The Democratic Edition - 18 oktober 2014

en karakters, over politieke overtuiging 
en professionele grenzen heen reikend. 
En net dàt maakt alle bijeenkomsten 
plezant, efficiënt en leerrijk.

Jaarlijks terugkerende evenementen als 
de Sint inhalen in Zonhoven en een 
zomers tennisevent zijn in de mooie 
gemeente Zonhoven reeds een vaste 
waarde. Intussen wordt verder gewerkt 
en gebrainstormd over andere mogelijke 
fundraisers.

En dan kwam het besef dat we charter-
klaar. Een charterfeest volledig draaiend 
rond het thema film, met filmgadgets en 
aangepaste muziek incluis, maakte deel uit 
van het officieel charteren. Zonhovenaar 
en filmregisseur Stijn Coningx woonde 
deze avond bij, sympathiseerde en keurde 
meer dan goed!

We zijn fier om nu officieel tot de 
familie van de Kiwaniërs te mogen 
worden gerekend! Tot snel ergens, op 
Kiwaniswegen!

Durnez, stond alvast te popelen om 
iedereen te ontmoeten.

Het beloofde opnieuw een spetterend 
feest te worden. De gasten werden ver-
wend met een uitgebreide verzorgde 
receptie, verrukkelijke voorgerechtjes 
gevolgd door een culinair hoofdgerecht. 
Het enorme dessertbuffet zorgde voor 
de spreekwoordelijke kers op de taart! 
Dit alles werd aan elkaar geweven met 

de grappige, sappige tussenkomsten van 
“Cirque Democratique de la Belgique”. 
Na de maaltijd konden de extra kilootjes 
er terug worden afgedanst op de tonen 
van onze ondertussen gekende DJ “Jacky 
Fresh”.

Uiteraard werden onze sociale projecten 
in de kijker geplaatst, want dat is de kern 
van Kiwanis! Om er maar enkele te noe-
men: Kiwanis Kids Day te Bellewaerde, 
Kiwanis Gletsjer Climb, The Eliminate 
Project, Love in Action barbecue, de Ki-
wanis Blosokampen and last but not least 
de steun aan Anse Van Belle die maar liefst 
5 medailles won op de Special Olympics 
te Antwerpen.

Bedankt aan alle sponsors, alle sympathi-
santen en alle leden van Kiwanis Junior 
Wervik! Dankzij jullie blijvende steun 
kunnen we verder blijven bouwen aan 
onze sociale projecten, die het verschil 
maken bij deze kansarme kinderen en 
de hoop op een betere toekomst levend 
houden.  Bert Vangheluwe
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Divisie Oost Vlaanderen Rand
KC St Niklaas Waasland
KC StNiklaas-Waasland bestrijdt kinderarmoede.

Division Hainaut-Ouest
KC Tournai Picardie
La 5ème Kiwanienne

Divisie 
Oost Vlaanderen 
Center
KC Eeklo –Meetjesland
Warme avond van de 
sociale commissie 

Ons sociaal hoofddoel dit jaar (en 
volgende), gekoppeld aan de feestvriering 
van ons 40-jarig bestaan als Kiwanisclub 
(24/9/1974),  is “de bestrijding van de 
kinderarmoede in onze regio”. Een 
website www.kinderarmoede.be werd 
opgestart. Er wordt beroep gedaan op 
“witte raven”, zijnde leerkrachten in 
verschillende scholen die de specifieke 
gevallen van kinderarmoede bij hun 
leerlingen moeten opsporen en dan 
discreet financieel kunnen tussenkomen 
om problemen te verhelpen. Voor 
elk aanvaard project van deze “witte 
raven” (er werden reeds 40 projecten  
voorgesteld) wordt aan de betrokken 
school een steun verleend van 500 €, 
telkens hernieuwbaar volgens de noden. 

La 5ème Kiwanienne a lieu le Dimanche 
11 janvier 2015 au complexe sportif 
d’Estaimpuis.
Cette activité sportive est organisée dans le 
cadre de l’Eurométropole en collaboration 
avec les club Kiwanis d’Avelgem et de 
Mouvaux (France)

Elle se compose de : Jogging de 10 kms, 
VTT de 15 - 30 - 40 kms, Run&bike 
de 18 kms, Marche de 5, 10 et 15 kms  
Une nouveauté cette année: initiation à la 
marche nordique. 

Naar jaarlijkse goede traditie zette 
Kiwanis Eeklo-Meetjesland op de 
Avond van de Sociale Commissie 
de nieuwe sociale projecten van het 
werkjaar in de kijker van de leden en 
hun partners. Dit jaar waren de vzw 
Meetjeslandse Leerwerkbedrijven 
(Speel-o-theek), de pediatrie van AZ 
Alma (Kiwanispop), Villa Rozerood 
(zorghotel voor zwaar zieke kinderen) 
en de vrijwilligersvereniging Syndroom 
van Down bij ons te gast.
Ook burgemeester Koen Loete van 
Eeklo was aanwezig alsmede Eric 
Wille namens de Meetjeslandse 
ballonmeeting. Op de ballonmeeting 
was Kiwanis opnieuw van de partij om 
de vele duizenden bezoekers van drank 
te voorzien. De opbrengst hiervan 
gaat naar Villa Rozerood, dat 4.000 
euro ontving voor vakanties van zwaar 
zieke en zorgbehoevende kinderen 
uit het Meetjesland. Isabel De Sutter 
en Piet Wallaert ontvingen eveneens 
een cheque van 4.000 euro voor de 
inrichting van de twee Meetjeslandse 
Speel-o-theken uit handen van 
voorzitter Martin De Vlieger en 
van Luc Soens, voorzitter van de 
Sociale Commissie. Didier en Marita 
Devooght-Laureyns mochten dan weer 
1.500 euro in ontvangst nemen van 
commissielid Wim Van Nevel voor de 
financiering van onthaalpakketten voor 
kinderen met het syndroom van Down.

Een logo werd gecreëerd: twee handjes 
boven elkaar verbinden twee werelden 
en creëert een bewustwording 
van de kinderarmoede. Er werden 
10.000 van deze handjes gemaakt en                                                        
ze worden aan 1 €/stuk aan het publiek 
aangeboden. 
Een speciale videomontage en power 
point van onze verschillende sociale acties 
werden gemaakt om te vertonen aan de 
verschillende schooldirecties. Tijdens 
ons Concert van 25/10 zijn werken 
rond het “handje”, gerealiseerd door de 
kinderen van de school Droomballon te 
Nieuwkerken, getoond geweest.
Wij beperken onze actie voorlopig 
tot onze eigen regio maar ze kan 
verder uitgebreid worden naar gans 
de provincie, landsgedeelte of land, 
misschien in samenwerking met andere 
Kiwanisclubs…
Het wordt een project “bestrijding 
kinderarmoede” dat zeker verschillende 
jaren zal lopen gezien de kinderarmoede 
niet onmiddellijk zal verdwijnen .....

Michel Vermeire - Michel.vermeire@skynet.be

Les enfants ne sont pas oubliés : leurs repas 
sont gratuits ainsi que les activités encadrées 
(piscine surveillée, 5 châteaux gonflables, 
parcours didactique, jeu de fléchettes géant, 
grimage) 

Le Kiwanis dans ses actions sociales se 
tourne vers l’enfance défavorisée et les 
bénéfices de cette activité sont directement 
versés vers les opérations que nous menons

Il y a 5 ans, des membres du Club ont 
imaginé la mise sur pied d’une journée 
sportive qui pourrait non seulement 
intéresser les sportifs mais aussi les 
personnes désirant profiter d’une matinée 
de délassement tout en faisant connaissance 
avec les objectifs du Kiwanis.

Espérons que nous dépasserons les 1250 
participants de 2014.

Info : www.kiwanistournai.be  - Tél 0475 37 49 49

Jacques Willemyns
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Division Bruxelles Agglo
KC Bruxelles n°1 asbl
80 enfants visitent les Pandas à Pairi Daiza

Division Brabant Wallon
KC Rosières six vallées asbl
Rosières au fil de l’eau

Divisie  
Oost-Vlaanderen  
Center
KC Gent Artevelde
12° Familiale autozoektocht 
Kiwanis Gent Artevelde

KC Bruxelles Centre ASBL
40ème au Grand Serment Royal et de Saint-Georges

Le jeudi 18 septembre 2014, nous avions 
rendez-vous à l’Ecole Le Tremplin à 
Forest pour amener 80 enfants et le 
personnel d’encadrement à la rencontre 
des Pandas à Pairi Daiza. 

Un total de 100 personnes - hors 
membres du Kiwanis - purent profiter de 
cette journée grâce à notre organisation 
du transport, de la visite du par cet du 
déjeuner. 

Le Tremplin est une école fondamentale 
d’enseignement spécialisé, elle accueille 
tous les enfants souffrant d’un handicap 
pouvant être causé par:

- une surdité ou une hypoacousie avec 
ou sans troubles associés;
- une pathologie qui nécessite une 
orthopédagogie du langage ou de la 
communication.

La météo était avec nous pour une 
journée bien remplie, pour ces enfants à 
voir même le personnel d’encadrement 
de l’Ecole Le tremplin, rien que de 
l’amusement, de la bonne humeur, des 
sourires, de l’émotion et des souvenirs 
pleins la tête.

Michel DELPOMDOR

«Tenez-vous à carreau !».  Pendant de 
nombreux mois, ce message a été la seule 
indication sur l’endroit de notre passation 
de fonctions pour le 40ème anniversaire 
de notre club !  Le carreau représente, 
ici, le projectile tiré par l’arbalète. Et c’est 
donc tout naturellement  que nous nous 
sommes retrouvés, le samedi 11 octobre, 
avec  le club Kiwanis de Soissons, au 
Grand Serment Royal et de Saint-
Georges des Arbalétriers de Bruxelles. 

Cette année, notre club de Rosières-six-
Vallées a proposé, dans le cadre de son 
soutien social aux Institutions de l’Aide 
à la Jeunesse, “Le Logis” et “Les sentiers 
de la Colline”, présentes sur l’entité de 
Rixensart, une activité récréative: la 
descente en kayak de la Semois.

Op 14 september werd voor de 12de 
keer de familiale autozoektocht Kiwanis 
Gent Artevelde gereden.

Opnieuw een groot succes met méér dan 
120 deelnemers. Opvallend veel jeugd 
wat de toekomst van dit evenement ten 
goede komt.

Dank aan allen die op één of andere 
manier steun verleenden hetzij door 
sponsoring, fysieke hulp tijdens het 
parcours, prijzen voor de tombola 
schonken of welkdanige inspanning 
leverden om dit event de nodige 
“grandeur” te verlenen.

Zeker een welverdiend dankwoord voor 
Thierry en zoon die het hele gebeuren 
op poten zetten.

Het werd nog maar eens een welgevulde 
dag die nog lang in het geheugen van de 
deelnemers zal blijven hangen.

Tot volgende keer? 
zeker ! een aanrader.

C’est une longue tradition qui fait que 
nous retrouvons, chaque année, nos 
amis de Soissons non seulement pour la 
passation de fonctions mais également au 
printemps pour une activité commune 
«la journée des familles». Dans ce 
magnifique lieu chargé d’histoire, notre 
président Bernard fut fier et heureux 
d’introniser un nouveau membre,  
Philippe Royen.  La soirée se poursuivit 
par une conférence donnée par Luc 
Bernaerts. Cet archiviste de la gilde 
nous conta, avec beaucoup d’humour, 
l’historique de la Gilde des arbalétriers 
bruxellois, fondée en 1381 ainsi que 
les origines de l’Ommegang. Après cet 
exposé brillant, nous avons pu nous 
initier au tir à l’arbalète.  Pour fêter notre 
40ème anniversaire, pouvait-on rêver 
d’un meilleur endroit pour une passation 
de fonctions que ce lieu - carrefour de 
l’ancien et du nouveau pouvoir?

32 Kiwanis Magazine N° 132 - 11/2014



Club News

Division Liège
KC Liège Notger
Il y a 40 ans déjà !

Divisie Gent Centrum Oost-Vlaanderen 
KC Ghent seaport 2000 v.z.w.
Kiwanis Ghent Seaport bezoekt lagere school te Lochristi

Le 21 septembre 1974, c’est à la salle de 
réception de l’Hôtel de Ville de Liège 
que notre service club recevait sa charte 
des mains de Guy Verdier.

Pour fêter dignement l’événement,  
nous nous sommes retrouvés à Source 
O Rama Chaudfontaine en présence 
d’Alain Borguet (Gouverneur), ainsi 
que de Henri Marinx (Lieutenant 
gouverneur).

Dans une soirée qui se voulait peu 
académique, notre Président Georges 
Brahy a rapidement brossé l’histoire 
de notre club depuis une première 
rencontre en septembre1972 à Lavaux – 
Nandrin en passant par notre chartage en 
septembre 1974 pour arriver à ce jour. 

Rendez-vous était pris pour le 06 
septembre. Auparavant, notre équipe 
avait investi une maison d’hébergement 
à Rochehaut afin d’être prête à accueillir 
les jeunes et leurs moniteurs mais aussi 
pour se retrouver entre nous avec nos 
conjoints.

Encore un peu dans le sommeil mais une 
lueur d’aventure qui éclairait des mines 
réjouies, les enfants et leurs moniteurs 
sont arrivés au bord de l’eau. Le soleil 
apportait son soutien entre les nuages et 
laissait présager d’une belle journée.

Notre groupe se scinda en deux, ceux 
qui accompagneraient les jeunes lors 
de la descente de la rivière et ceux 
qui chercheraient un endroit pour le 
pique-nique où nous pourrions nous 
retrouver pour une pause reconstructrice 
à mi-parcours et échanger les premières 
impressions.

Plein d’entrain certains sont repartis, 
d’autres déjà marqués par l’effort 
accompli se laissaient glisser au fil de 
l’eau.

L’arrivée à Poupehan permit un 
rassemblement autour d’une table et de 
raconter l’aventure vécue. 

Etait venu le moment de se dire au 
revoir et d’emporter chacun ses propres 
souvenirs de cette belle journée passée 
ensemble.

Quinet Jean-Marie

Que de choses à dire sur ce que les 
membres du club ont organisé, récolté 
et redistribué au cours de ces quatre 
décennies. Un des aboutissement de 
nos actions, c’est la remise, ce jour, 
d’un chèque de 20.250 € aux Mamys 
et Papys Câlins du CHR Citadelle. Il 
servira au financement d’une salle de 
balnéothérapie dans la section pédiatrique 
de l’institution hospitalière.

Après une courte allocution de notre 
Gouverneur, place à Béatrice Herschtritt 
et Paul Meunier (un membre de notre 
club) qui ont interprété « Ils s’aiment ». 
Quel moment de plaisir que ces petits 
chefs-d’œuvre d’humour, sans doute l’un 
ou l’autre  vécu par tout un chacun !

Après ce spectacle, un petit moment 
d’émotion intense….  Georges Brahy 
et Jean Giltay qui faisaient partie de la 
première garde du club, à Lavaux en 
septembre 1972, étaient sous les feux 
de la rampe... !  C’est un magnifique 
bouquet de fleurs qui leur a été remis par 
de charmantes  hôtesses. Ces fleurs ont 
été aussitôt transmises à leurs épouses.

Le club avait choisi la formule du 
« walking dinner » pour clôturer cette 
superbe soirée.                     Jean Giltay

Op 30.09.2014 koos Kiwanis Ghent 
Seaport Lochristi uit om de kinderen 
van de gemeentelijke scholen- lager 
onderwijs- te verrassen met een bezoek 
en afgifte van veiligheid-hesjes.
Nu met de steeds sneller donker 
wordende dagen een welgekomen 
attentie.
Na contactname en goedkeuring van het 
gemeentebestuur met burgemeester Yves 

Deswaene aan kop, de goedkeuring van 
directie en leerkrachten werd de actie op 
touw gezet.
De veiligheid is dan ook een pijler in 
hun doelstellingen, dit buiten comfort 
en welzijn van meestal minder begoede, 
begaafde, alsmede door het noodlot 
lichamelijk getroffen kinderen.
Niettegenstaande de gemeente er alles 
aan doet om de veiligheid van ieder 
voetganger te verzekeren zijn de kinderen 
uiteraard de zwakste en drukdoend om 
op tijd in de klas te zijn.
Kiwanis draagt zo bij aan de zichtbaarheid 
van de kinderen voor alle automobilisten.
Aanstaande vrijdag is Beervelde aan de 
beurt.

 Vanmechelen Gaëtan
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Division Liège
Les Retrouvailles de  
la division de Liège !

Lors du premier WE de septembre, 
le Parc d’Avroy de Liège était noir 
de  monde à l’occasion du Salon 
Retrouvailles. Comme l’année 
dernière, la division de LIEGE du 
Kiwanis était présente !

Depuis de nombreuses années, lors 
du premier WE de septembre, tout 
ce que  la région de Liège compte 
d’asbl, d’associations en tous genres 
se réunissent en un même lieu pour 
expliquer aux nombreux visiteurs leurs 
objectifs et  leurs réalisations.  

C’est dans la zone «Vie associative et 
solidarité» qu’avait été aménagé le stand 
de la division de LIEGE du Kiwanis

Des représentants des différents clubs de 
la division ont assuré une permanence 
active durant ces deux jours. 

Nous avions retenu les leçons de notre 
première participation en soignant tout 
particulièrement l’accueil des visiteurs. 
• Ballons à l’effigie du Kiwanis pour les 
enfants 
• Vente de porte-clés et exposition de 
Poupées Kiwanis décorées par l’asbl 
«Mamys et Papys Câlins». 
• Panneau d’Eliminate mentionnant 
que nous sommes partenaires de 
l’Unicef 
• Vente de  livres du club de Liège

Les contacts pris durant ce salon 
révèlent une réalité souvent formulée 
lors des réunions de division ou 
du district : le Kiwanis manque de 
visibilité. 

La participation à ce genre de 
manifestation ne peut-être que 
bénéfique à ce sujet. 

Philippe ANCIA

Past Lieutenant gouverneur de la division de Liège

Division Hainaut Est
KC Charleroi Promotion
Une réunion classée sous le signe « very important »

Divisie West-Vlaanderen West
KC Ieper Vlakke Land
Kiwanis Ieper Vlakke Land - Sail 4 Children

Ce 2 septembre, le KC Charleroi 
Promotion  a organisé une réunion 
très importante au cours de laquelle, le 
Président Roger Lambert a éprouvé 
beaucoup de plaisir, à remettre un chèque 
à 12 bénéficiaires de nos actions sociales.

Parmi celles-ci, des actions ponctuelles 
répondaient à des sollicitations ou des 
besoins locaux.
Citons l’école St Médard, pour un enfant 
nécessiteux en partance pour les classes de 
neige; le resto du cœur de Charleroi; les 
petites sœurs des pauvres; le foyer familial;  
la fondation papillon, qui œuvre pour la 
construction d’un bâtiment pour enfants 
handicapés.

D’autres actions permanentes telles que 
les enfants à la mer, pour lesquels notre 

club, envoie 16 enfants ; hopiclown,  
pour des prestations de clowns  auprès 
d’enfants malades; Edelweiss qui se charge 
d’aménager au nouvel hôpital Marie 
Curie, une salle spécifique pour enfants .

Mais, Promotion n’en a pas oublié pour 
autant, des actions de District voire 
internationales, telles que : Eliminate qui 
recevra des fonds provenant de la vente de 
chocolat et une partie des fonds récoltés 
lors de l’organisation d’un tournoi de 
golf; l’action au profit des victimes des 
Philipinnes; ou encore le Special Olympic 
Belgium.
Au total, 17200€ ont été remis aux 
réprésentants de diverses associations. 

Nous avons conscience d’ avoir contribué 
à apporter un peu de bonheur, ou d’avoir 
atténué certaines situations de détresse. Ce 
dont chaque membre de Promotion est 
fier.
C’est dans ces moments, que servir le 
Kiwanis a vraiment un sens profond.

Willy Guyaux

Op 31/8 nam Kiwanis Ieper Vlakke Land 
deel aan het evenement Sail 4 Children. 

Die zondag beleefden een dertigtal 
kinderen uit diverse tehuizen een mooie 
vakantiedag. Zij werden onthaald met 
een hapje , een drankje en een grimeur. 
Ze konden spelen in het springkasteel of 

rijden met de go-carts.  De apotheose 
was uiteraard een boottocht op het 
kanaal Ieper – Ijzer. 

De kosten voor dit evenement werden 
gedragen door enkele gulle sponsors en 
door het organiseren van een barbecue 
op de kaaimuren zelf. 
De gasten konden dan onmiddellijk zien 
waarvoor hun bijdrage diende en zij 
wisten dit ten zeerste te waarderen. 

Gelukkig werd het weer steeds beter 
en konden we onder een stralende zon 
genieten van de vele blije gezichtjes en 
de even enthousiaste aanwezigen.

Danny Polley
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Division Liège
Les Retrouvailles de  
la division de Liège !

Divisie Limburg-Kempen
KC Tessenderlo Xenia
Xenia en Levensloop Tessenderlo

Division Hainaut Est
KC Fontaine-l’Evêque - Morlanwelz
Notre club s’enrichit de 3 nouveaux membres !

Division Deux- 
Luxembourg
KC Arlon
Actions sociales : 19.000 € 
remis à diverses associations 
de la région

Het door Xenia georganiseerde Familie-
Lenteontbijt in maart 2014 leverde 3.000 
euro op voor het project Levensloop 
Tessenderlo. Dit evenement vond in het 
weekend van 27 en 28 september plaats 
in het Sportpark. Tijdens Levensloop 
zouden teams 24 uur aan één stuk 
wandelen, lopen of fietsen voor Kom op 
tegen Kanker.
Meteen groeide bij onze club het idee 
om niet enkel geldelijk te steunen, maar 
ook effectief als team deel te nemen, 
zodat we ook lijfelijk aanwezig zouden 
zijn op dit lokale evenement. En zo 
geschiedde...
67 deelnemers, bestaande uit de Xeniakes, 
hun partners en kinderen en een aantal 
toffe sympathisanten brachten 24u door 

C’est après de nombreux mois de 
stage qui nous ont permis d’apprécier 
leur gentillesse et leur efficacité que 
nous avons accueilli, après un vote à 
l’unanimité, 3 nouveaux membres au 
sein de notre club !
Laurette Reumont, Mario Mariotti 
et Jean Janssen ont donc été intronisés 
officiellement au cours de notre réunion 
statutaire du 9 septembre dernier.

C’est en son local de la rue de Sesselich 
que le Kiwanis Club d’Arlon a reçu les 
diverses associations bénéficiaires des 
actions sociales menées tout au long de 
l’année de présidence de Marc Valenne. 
«Ce soir, nous avons le grand plaisir de 
vous recevoir ici afin de vous remettre 
le fruit de notre travail effectué à travers 
les nombreuses manifestations menées 
tambour battant. Un travail qui nous 
permet aujourd’hui de venir en aide à 
neuf associations ». 

Présidente de la commission sociale, 
Bénédicte Istace présentait ensuite tour 
à tour les bénéficiaires qui eurent aussi 
l’occasion de présenter leur association: 
Proximan (maison communautaire 
d’Etalle), IMP Providence (école de 
l’enseignement spécial à Etalle), le Centre 
lorrain d’hébergement de Freylange, Le 
Coup de pouce (Arlon), St Vincent de 
Paul d’Arlon, Eliminate (projet mondial 
du Kiwanis de lutte contre le tétanos 
maternel et néonatal), La Clairière 
(Arlon), le Planning familial de Virton et 
Noël Solidaire.

Une partie protocolaire prolongée 
par un repas au cours duquel Thomas 
Robert et deux jeunes résidents de l’IMP 
Providence proposèrent une animation 
musicale appréciée.

Au cours des huit dernières années, ce 
sont ainsi près de 140.000€ qui ont été 
alloués par le Kiwanis d’Arlon à diverses 
associations ou familles dans le besoin du 
sud Luxembourg.

op dit prachtige evenement. Het werd 
een bij wijlen aangrijpende, en zeer 
indrukwekkende 24u waarin solidariteit, 
vriendschap en verbondenheid de 
boventoon hadden. Het schitterende 
weer droeg zeker bij tot de uitzonderlijke 
sfeer van het weekend.
Uiteindelijk werd de beloofde 3.000 
euro, door onze eigen deelname, nog 
4.000 euro. Moe maar voldaan keerden 
we huiswaarts. De ene om eens lekker 
bij te slapen, de andere richting een 
ontspannend bad, en misschien een 
enkeling naar de voetverzorger...

Mocht dergelijk evenement ook in uw 
gemeente plaatsvinden, dan kunnen 
wij deelname alleen maar aanbevelen. 
Levensloop is, naast een lokaal evenement 
waar de bekendheid van Kiwanis wordt 
uitgedragen, ook een prima team-
building activiteit!

Inmiddels zijn wij met de voorbereidingen 
gestart van onze 8ste Xeniaquiz die op 
14 november plaatsvindt.

Hilde Van de Weyer

Cette formalité protocolaire qui se 
voulait intime au départ fut rehaussée 
par la présence de notre Lieutenant 
Gouverneur Gérard Lenom qui fut 
bien inspiré de choisir cette date pour 
programmer sa deuxième visite officielle 
dans notre club.
Sa présence apportait un lustre 
supplémentaire à cette cérémonie que 
notre Présidente Louise mena dans 
toutes les règles statutaires.
La réunion se clôtura par de chaleureux 
applaudissements et nos trois héros du 
jour se retirèrent très heureux de se sentir 
kiwaniens à part entière ! 
La photo nous les présente attentifs à la 
lecture des objectifs du Kiwanis . . .

Monique Wansart
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Club News

Divisie Vlaams Brabant West
KC Hoeylaert Zoniënwoud 
Een jaar later... september 2013 – september 2014

Division Hainaut Ouest 
KC Mons-Borinage Asbl         
Le gala du quarantième

Division Hainaut Est 
Et oui, encore un lieutenant 
gouverneur féminin dans la 
Division Hainaut Est !

Medio september 2013 werd onze 
club officieel georganiseerd en amper 
een week later verzorgden we reeds de 
bar in de sporthal bij de opening van 
het Druiven Festival en gevolgd door 
een hapje en tapje in het Felix Sohie 
Centrum. Ons eerste evenement werd 
een overweldigend succes! 
In december had Kiwanis Hoeylaert 
Zoniënwoud een stand op de Kerstmarkt. 
2014 werd ingezet met een inzamelactie 
van huishoudbenodigdheden voor 
Talita, een opvangtehuis voor dakloze 
moeders en hun kinderen.  Bij het Host 
Town Hoeilaart Program (SOB) officiële 
kick-off event in maart, konden de 
aanwezigen enkele zelfbereide Armeense 
hapjes proeven. 
Kinderdorp, Het Groene Dal en De Ber-
ken maakten we blij in april door hen 
een massa (vrijwel) nieuwe bureaubeno-
digdheden te schenken. Tijdens de Mei-
feesten konden de lopers in de sporthal 
bij ons terecht om iets fris en lekkers te 
nuttigen. Onze pannenkoeken e.d. wer-
den gesmaakt tijdens de rommelmarkt. 

En zo vloog ons eerste werkjaar voorbij!
Samengevat hebben we op 1 jaar tijd  
volgende bedragen geschonken aan:
Kinderdorp Hoeilaart - € 1,500, Artsen 
Zonder Grenzen - € 300 (ramp Filipij-
nen), ‘Chez Marianne’ - € 500 (opvang-
centrum-babies in Rwanda), Moeders 
voor Vrede - € 1,000, (gezondheidscen-
tra-moeders in Afghanistan), Kalahari 
Dreamworks - € 1,500 (huizenbouw), 
Special Olympics Host Town - € 500 
(opvang atleten).
Tel daarbij de gezamenlijke waarde van 
het geschonken bureaumateriaal -onge-
veer € 10,000- dan zijn we blij en fier te 
mogen zeggen dat 8 (intussen 9) gemoti-
veerde vrouwen op amper 1 jaar na hun 
opstart in totaal reeds € 15,300 geschon-
ken hebben aan verscheidene projecten.
Met speciale dank aan de gemeente 
Hoeilaart en natuurlijk onze partners, 
familieleden, vrienden en vriendinnen 
die ons helpen! 

Karine –Liesbeth – Inge – Sol – Sofie 

Elly – Dorothee – Lena - Lindy

Tout était fait pour séduire lors de cette 
commémoration du 40e anniversaire 
du KMB : Jolies hôtesses d’accueil, vaste 
salle superbement décorée, bannières et 
fanions alignés, etc. sous le regard d’un 
petit Doudou qui avait l’air de tout 
observer d’un  œil malicieux.
La cérémonie protocolaire débuta par les 
mots de bienvenue du président Charles 
Dangreau. Il présenta nommément les 
autorités provinciales, communales et 

Notre amie Louise Rapino, membre du 
Kiwanis Fontaine Morlanwelz, succède 
en 2014-2015 à Gérard Lenom qui 
avait assuré la relève de Brigitte Raucq 
précédée de Claudine Lorent.
Cette passation a eu lieu ce vendredi 12 
septembre dans la bonne humeur et la 
convivialité. Notre futur gouverneur, 
le sympathique et souriant Johan 
Henderix nous a honorés de sa présence 
et nous espérons avoir le plaisir de le 
revoir lors de nos réunions de Division.

Anne-Marie Demenil

kiwaniennes puis donna la parole aux 
fondateurs du club leur permettant 
d’évoquer succinctement la naissance 
et le développement du KMB dans le 
terroir montois et leurs premiers pas 
dans le monde kiwanien des années 
1972-1974.

Suivirent  les paroles flatteuses de la 
députée provinciale, Mme  Taulet 
et ceux du Bourgmestre FF, Mr N. 
MARTIN, qui reconnaissaient, chacun 
de leur côté, l’utilité des actions 
humanitaires du club.

Puis vinrent les passations de fonctions 

des Lieutenants-Gouverneurs de  
la Division Hainaut-Ouest et la 
transmission des colliers entre A. 
Tarditi et D. Bourguignon, ponctuées 
par les traditionnelles allocutions et 
congratulations mutuelles.
Même cérémonial pour les nouveaux 
élus du club de Mons : Remise de 
colliers, accolades, remerciements, 
speeches de circonstance, photos, petits 
présents à l’un et l’autre, sans oublier la 
remise de fleurs aux « présidentes ». 
Johan HENDERICKX, Gouverneur 
2014-2015  évoqua les célébrations du 
100e anniversaire du K.I. en 2015 et 
Chris DECORTE, Past-Gouverneur 
2012-2013 remit un petit souvenir de 
la part du District aux cofondateurs 
présents.
L’auditoire attentif écouta les diverses 
allocutions avec intérêt et, bon enfant,  
attendit  patiemment sous la lumière  
tremblotante des chandelles que fût 
servi  l’appétissant menu concocté par 
des élèves stylés d’une école hôtelière 
locale.     
                Jacques Colinia
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Club News
In Memoriam

Le Club Visé Basse-Meuse est en deuil. Mercredi  24 septembre,  
nous apprenons avec stupeur, le décès inopiné de notre Président 
et ami Marc. Stupeur, puisque quelques heures auparavant, nous 
l’avions quitté en pleine forme à l’issue de la dernière R.S. de 
son mandat 2013-2014. 
Il nous disait :”mon année de présidence a été trop courte...
je n’ai pas vu  passer le temps. Je me suis tellement bien amusé 
que  j’ai l’intention de me re-présenter, à l’image de N. Sarkozy, 
dans 5 ans !.”
Un destin  funeste en a décidé autrement. Nous perdons 
aujourd’hui un ami et un de nos membres parmi les plus actifs.
Cher Président, Cher Marc,
Nous voulons te dire MERCI pour ton action trop vite 
écourtée, mais combien efficace, au sein de notre Club.

Marcel Gathoye

Divisie Liège
KC Visé Basse-Meuse

Marc Melen
Raoul Brouwers is op 91 jarige leeftijd overleden op 23 
september. 
Rond de jaren 75-76 starte hij in Mortsel samen met enkele 
kameraden met de oprichting van KC Club Minerva. En 
enkele jaren later, werd Raoul Luitenant Gouverneur voor 
divisie Antwerpen. Ook daar zette hij met veel enthousiasme 
zijn stempel. 
Nadien splitste de divisie Antwerpen en ontstond Land van 
Arpel en in 94-95 werd Raoul opnieuw Luitenant Gouverneur 
..... en met evenveel enthousiasme .
Op een leeftijd waarop menigeen al lang een stapje terug had 
gezet, bleef Raoul aktief, waar hij ook kwam was hij een graag 
geziene en geliefde figuur. 
Zijn afwezigheid op onze laatste vergadering, de dag na zijn 
overlijden, liet ons beseffen hoe dierbaar hij ons was.

Guido Eyckmans

Divisie Antwerpen
KC Mechelen Beiaard

Raoul Brouwers

In Memoriam

Division Hainaut-Ouest
KC Lessines-Ath
Le Kiwanis de Lessines – Ath et ses amis en journée culturelle à Liège ce 19/10/2014.

C’est à l’occasion d’une très belle 
exposition organisée aux Beaux-arts 
à Liège que cette journée de détente 
et de culture fut initiée et animée par 
Marina, épouse d’Eric Jacquet (Im. Past 
président),

Le trajet en car fut agrémenté d’une 
conférence sur le contexte historique 
de la fin du 18ème siècle au début du 
20ème siècle qui permit à de nombreux 
courants artistiques de se développer au 
gré des évènements tels que la révolution 
française, la révolution industrielle, 
l’indépendance de la Belgique et la 
première guerre mondiale.
Ce creuset riche d’opinions diverses et 
souvent contraires donna la possibilité aux 
peintres d’exprimer toute leur sensibilité 
au travers de courants tels que le néo-
classicisme, le romantisme, le symbolisme, 
le réalisme social, l’impressionnisme et 

le luminisme, le post impressionnisme, 
l’expressionnisme, le fauvisme...

L’art contemporain ne fut pas en reste 
puisque la cité ardente nous offre un 
fleuron de l’architecture moderne avec la 
gare des Guillemins dessinée par Santiago 
Calatrava. Notre premier arrêt fut donc, 
la visite de cet édifice extraordinaire.
Midi, une petite escapade à la P’tite 
Auberge du Château de Harzé qui nous 
a régalés de mets délicats dans un cadre 
historique remarquable.

De retour à Liège, visite de l’exposition, 
agrémentée des commentaires de Marina. 
Frits Van Den Berghe, Eugène Laermans, 
Anto Carte et tant d’autres dévoilent les 
secrets de leurs œuvres.

L’auditoire est conquis.Très belle journée 
d’échanges et d’amitié.
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Nieuwe leden
Nouveaux membres

AARTSELAAR v.z.w.  Geldolf Tom
AFFLIGEM HOPLAND  De Pauw Geert
ANTWERP INTERNATIONAL  Van Hoof Patrick
ANTWERPEN TER SCHELDE  Peeters Luc
BASSENGE VALLEE DU GEER  Venturini Sandro
BASTOGNE  Lorenzen Robert
BRUXELLES CENTRE a.s.b.l.  Royen Philippe
CHARLEROI MARIE de CONDE  Vermeulen Valérie
DIKSMUIDE YZER v.z.w.  Cornette Niels
DIKSMUIDE YZER v.z.w.  Gardin Henri-Philippe
DIKSMUIDE YZER v.z.w.  Rabaut Antoinne
DURBUY  Grenson Ulric
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION  Beck Catherine
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION  Bottin Virginie
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION           Charpentier Christel
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION  Chasseur Sheba
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION              Cormeau Claude
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION             Delhasse Florence
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION               Lesuisse Christine
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION Marechal Marie-Christine
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION              Sartenar Francine
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION Senen Françoise
ESPÉRANCE VERVIERS  - CLUB EN FORMATION        Weickmans Natacha
ESCH SUR ALZETTE Bleyer Tom
ESCH SUR ALZETTE Metzel Eric
GEEL IN SANE Leten Steven
GEEL IN SANE Maes Dirk
GEEL IN SANE Sauvillers Kris
GENK MIDDEN LIMBURG v.z.w. Delva Christine
GENK MIDDEN LIMBURG v.z.w. Mikolajczak Christine
GENT KEIZER KAREL  De Haes Luc
GHENT INTERNATIONAL v.z.w.  Simkens Frank
HANNUT GEER MEHAIGNE Delande David
HASSELT HEILEWIGIS Engelbos Els
IEPER GOLDEN IN FLANDERS FIELDS Bosch Agnes
IEPER GOLDEN IN FLANDERS FIELDS Degandt Maria
IEPER GOLDEN IN FLANDERS FIELDS Nauwelaerts Mia
IEPER GOLDEN IN FLANDERS FIELDS Segers Trees
IEPER GOLDEN IN FLANDERS FIELDS Strobbe Werner
KASTERLEE  NOORD-ZUID - CLUB IN OPRICHTING Janssens Stef
KASTERLEE  NOORD-ZUID - CLUB IN OPRICHTING Smets Luc
KOKSIJDE VEURNE ZILVERMEEUW Landuyt Lieve
KOKSIJDE VEURNE ZILVERMEEUW Wulleman Nicole
LIEGE PRINCIPAUTE a.s.b.l. Mercier Jean-Luc

LOMMEL QUERCUS  Bastiaens Geert
LOMMEL QUERCUS Eykholt Robert
MALMEDY HAUTES FAGNES a.s.b.l. Kehl Grégory
MOUSCRON a.s.b.l. Bouche Philippe
NEERPELT NOORD OOST  Ruttens Jean
NEERPELT NOORD OOST Schuurmans Edgard
OUDENAARDE ADRIAAN BROUWER v.z.w. Bontemps Geoffrey
OUDENAARDE UNIVERSUS Schelstraete Bram
OUDENAARDE UNIVERSUS Tsjoen Pieter
OUDENAARDE UNIVERSUS Vander Haeghen Ludo
ROESELARE GOLDEN KIWANIS CLUB Decoene Georges
ROESELARE GOLDEN KIWANIS CLUB Demuynck Geert
ROESELARE GOLDEN KIWANIS CLUB Gruyaert Daisy
ROESELARE GOLDEN KIWANIS CLUB Muylle Cécile
ROESELARE GOLDEN KIWANIS CLUB Omez Jan
ROESELARE GOLDEN KIWANIS CLUB Schabaillie Cecile
ROESELARE GOLDEN KIWANIS CLUB Van Costenoble Gilbert
ROESELARE RODENBACH Mullie Chris
ROESELARE RODENBACH Vandergunst Piet
ROESELARE 1 Strubbe Bart
SINT MARTENS LATEM-DEURLE v.z.w. Noreille Jo
TORHOUT HOUTLAND Decloedt Kris
TORHOUT HOUTLAND Reniers Cedric
TOURNAI PRINCESSE D’ESPINOY Fauchille Ludivine
TURNHOUT v.z.w. Hermans Gert
VILLERS LA VILLE a.s.b.l. Minne André
VILVOORDE Mensalt Patrick
WALCOURT-PHILIPPEVILLE Bultot Pierre
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/IEPER Goudeseune Julie
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/IEPER Tanghe Lucile
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/IEPER Vandenameele Lise
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/OOSTKAMP               Buess Jean-Michel
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/OVERIJSE De Boeck Eline
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/OVERIJSE De Boeck Mimi
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/OVERIJSE De Monchy Madeleine
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/OVERIJSE Derdelinckx Jutta
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/WERVIK JUNIOR             Hollez Marianne
ZOLDER TERLAEMEN Vanpol Jean
ZONHOVEN Sonuwe Aerts Piet
ZONHOVEN Sonuwe Albergs Heidi
ZONHOVEN Sonuwe Etneo Toni
ZONHOVEN Sonuwe Goyvaerts Johan
ZONHOVEN Sonuwe Jochems Jef
ZONHOVEN Sonuwe Liefsoens Nadia

Nieuwe leden
Nouveaux membres
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CONVENTION / CONGRES - 19
11-12.09.2015 / LA HULPE

Een organisatie van de divisie Brabant-Wallon / Une organisation de la division Brabant-Wallon

11.09.2015
CHÂTEAU DE LA HULPE 

 DINER ELIMINATE

12.09.2015
CONVENTION 

CONGRES

5

”Proud to be a Kiwanian”

”Proud to be a Kiwanian”

”Proud to be a Kiwanian”

The world thanks Kiwanis
for saving millions of lives!!

 
District Belgium-Luxembourg




